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JamecTt nepaaMoBbl

I'stra nanasnl pasrasg [p. f.Crankesiua a3pBlox npauay, Ka-
TOPbIX ToMaw &Ecblb pychidikaupis beaapyci. IIpana A.llymkapssi-
ya GesapyckiM 4biTapoM MaJja NpbICTyNHasA, a gpyras Bagikas(340
06ay,) npaua Aaexkcaugpsl lpBikeBiua 3yciM HAnpbicTynHast; yacblb
se Oblaa HagpyKaBaHad § MeHckiM vacanice ”lloasiua” | a 1saachblb
Boiga § 1929 roag3e § Mencky acofHait kHirawo najg Haszosam ”3a-
naono-pyccu3m”. Kuira, agpasy na HaapykaBaHbHIO, Oblaa ckaHdic-
KapaHas i usnep &cbub BAJiKai psgkacbudit, Ayrap rarara pasrJs-
ny nsskye cn. B, C, 3a na3blusHbhe se,

Ayrap kuiri, Aaskcangpa llbBikeBiu maxonse 3b Bepacbus(da
[Tanecbcro). ¥ Tpoinuareix ragox &H Oblj apbliTaBanbl paciiickimi
KamyHicTbIMi, i, BifaBoyHa, 3amyuanbl, 60 HAMAaIl [Ipa3b Aro uUgnep
HifKix Befgamkay. AnowHia Benamki npa3 A. lipBikeBiua naga§ Ma-.
ceit Caauéy y cBaix ycnaminax i3 caBelkail TypMbl, A

Abens3bBe pasrJiemxaHbis npaibl He afbliiMaiolpb UsJacblii pychl-
¢ikaupli Beaapyci, aje raryw naJjocblUb XapakTapbi3yiolb i maga-
I0Lb CYNO¥Hb! 3bIpKi abpas vacoblli fie,

I

A. NIYUIKAPEBIY:
NPEOBPA30BAHME JYXA HAPOJHOCTH

(O30 n3 neropun pyccndnranuu Benopyceun). VizBectna Axa-
nemmu Hayk CCCP, 1932 r., Ne 1. Otpenenne ob1ecTBeHHBIX HAYK,
6au. 15-32). ‘ |

JacwieasaHsr ajTapaM osmizox i3e ricropel pyceidikaner Be-
Japyci ¥3ater 3 30-x rog XIX ¢raroa3pn3a (Mpockie InaycTaHbHA
1830—31 rr.). Mareikaenua €x Tae uaceli Besapyci, mrro Gnina
3abpanas Pacisit TpeiMa nmazgsenami — 1772, 1793 i 1795 rr., smi-
30Z ReJIbMi BBIPa3bJliBbl a LIBIPOKI.

Ha mavatky ajrap cbubBApAiKae, mTo ¢dopmyaa Ilymkinasa
«CnaBsaHCKia pywai BeLIbdIONNIA § paceiickiMm mopy» crajsaca Ga-
ABBIM JIE3YHTaM P2aKLBIMHBIX KoJjay pacilickara rpaMazg3TBa ¥
NBITaHbHIO caaBAHCKIM (6. 16). |



Anui én makasye, IITO Kaji naycraHbHe GBLIO 3AymIaHa, pa-
cificki ypax cray «cramayxko i SHopriuHa Ha papory psdopmay,
KaTOpEIA, [IO/JIe CJIOBaY MiHICTPBI HyTPaHBIX clpaBay rpana Biy-
naBa, «MaBiHHBI OBLIL @ABAPHYLIB aJ yCAro, MOry4ara 6y,u;31u5 He-
azmaBenHbIA Xanii a0 cnaA3eBbl». AKTHIJHACEUL ypamy ¥ yda-
IKaHBHIO 3a6paHBIX 3eMJAy Oerapyckix AwnIXTaBajacd Tarcama
«CTBIXi/IHBIM poCTaM CAJISHCKIX naj’rc'r'aHLHHS'r, KaTOpeIMi Xapak-
'rapmsyeuua nepmaa nanaBina XIX crr. § Beaapyci» (17).

- A¥yrap an:Bo,u;se nazasHyo CydJacHBIMI rybapuaTapami Xapag-
TAPBICTHIKY paceiickara O6ropakpaTbIgHara anapary 1 namined ¥
Be.napym Bruri AHBI 9hICTA 3A5MapaJsisaBaHbIA i pespMi ap3Ha-
yaJsica GpaHbHEM JIATIAHOY (21 22). fyxaBeHCTBa, 1ITO IAjILi0 Ha
cryx0y nma ypany, Ha ObLIO BBIHATKAM. XapaKTapmsyxoqm CcTaH
JyXaBEeHCTBa, na.nKoymK Bak (y maBemaMiieHBHIO 1y XKaHAA-
pay) azsHaudae: «JlyxaBeHCTBa —— r9Ta MapajbHaA najginag —
AIYS ropuiag 3a ChBELKyro majinyio (22).

‘Bricokia paciiickia aniyxiHic'rpa'rapm y Benapyci ami se us

sHajni. He nsaneit smani Bemapycs i § IleuspGypsze. 3b miubnI-

3naHbHA MinmicToperBa HyTpaHBIX crpaBay 3 1832 r. (mepaxoBy-

equa ¥ Jleminrpaaskim a;msene IlsuTp. apxiBy) ayTap npsIBOA3E
BeZaMKy, IIITO «KaMiToT Mimicrpay nac'ranamy, 18 Kaﬁc'rpbmnixa
1832 r., 3 IpLIYBIHEI MacaBbIX yIéKay 3 BOjJicKay, crasdyeix y Be-
Japyeci, Beimicki 3 cpaBay mpas A339pTEIpAY nepakJaceIfi Ha MO-
BBl HAMEIKYIO, IIOJbCKYIO i Oesapyckae HapsYya IMOJBCKAe MO-
BBI» (23).’

ITonye MHOCTBA IpaekTay psdpavaxa'rapay Be.napyc1 'rpsﬁa ObI-
JI0 IepaTBaphIlb «HaPOAHBI AyX» y &t Jl3ess rorara meui cary-

KBIIL PIbopMa achBETHI, YBAA3EHBHE pacifickae MOBEI, IfBIBLIB-.

Hae i xprIMinasbHAe pacilickae cyfoBae TPOLBAYPEI, CKACABAHLHE
ByHii, 'IpLIATHEHEHE Aaporaio Hajérxgay a npmsmesf} na Bexa-
pyci ypazHikay 3 paciiickix ryGopuay i ga r. II., HAaNOUIKY, KaJld-
Hizanpls Genapyckix ry6spray canammi 3 ryﬁspnay ‘paciitexix
(18-19).

AcabiiBa BaJikia cna;.l;aeBm ObLIi Ha Ka.namsaubno Y}Ko 3a
Kanspeias: I1-i# 66110 Bsuikae paspgaBaHbHe Gesapyckix sewmy
paciiickamy aBapaHcTBy. «Ja 1799 r. Ge1m0 paspmana 107 xeapoy 3B
94 160 cansau» (18). Ilamep, anpaya gBapaH, NpaekTasesi KaJaHi-
3aBank Besapyce paciiickim kymenTsam i acabaisd caammi. |

Kani xansuizausiiaer cdonza 6erf, xons i Bexpmi mpri6iizna,
BBIACLHEHE!, IacyJimi Bils-rybapHarapaM KaJXycKamy, KypcKaMmy,

cxoycxamy a apJioyckamy ‘abacpHiup moaHaceli (cKapGOBHIM

CAJITHAM) Ipa JaBaHbIA IepacaineHnam (xma Beaapyci) xapriceni a

nanérki i magamps cemicaHbHi acobGay, KamaroueIx nepacasimma.
fAx GaubiM; Meni GbINEL nepaceseHbIa Aa Bejapyci canaue 3b Ge-

JIAPYCKixX 3eMuay ynepa,t; (ma XVIIIcrr.) 3abpansx MacKojmranr-
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Halo, MOYHa abo mpbIHaMCs ifvsanadAriyHa €10 aceIMijgsBanbld. I'sTak
6b110 i ¥ Kanmel XVI—XVII crr.. I Tagpel, 3aXanisiodsl AKy0 3AM-
o Genapyckyio, Macksa crapaJjiacs KaJlAHi3aBalb fe cBajimi asa-
panami a xymami (cansu Tagsl Macko§iel HA HepacANaii Ha 3a-
6pauela § Bemapyci 3emmi), ame Gpasa ix ramoyxa i3 pameir 3a6-
PaHBIX i acBOEHBIX y3o0 semiuay Gesmapyckix. IIperaesiHami roTara,
BigaBouna, Opwii: GoJsplIas rychlins JIOZHacbLi 3emusay Gemapy-
ckix Mackojcgara racrnazapcrBa, UbIMCA Ha 3€MJIAX STHarpadiu-
Ha MacKOYCKix .a00 Ha IIpacTropax HOBae KaJIAHI3ampel (ZoabHae
¥V3Bomka i iHmL); agHONBKaBachlh ICBIXiKi, OJixKIULI nepaes,
o Ycé crBapaJjia 60m>mym axBOTY Jia IIePaCSIICHbHS.
ZKaparouslx nepacaminna xa Besapyei akasasnaca 3 Kypckae
rybopui 141 uyasasex, 3 IIckoyckae 363 wanaseki, 3 Ap.noj’rcxde 84,
a IHIIBIA 3adBiii, IITO AHEI GafANIA XKBIIE capop; yyKOra HAPOXY.-
3 Kanycrae ry6spHi xanaroublx mepacsiinua Ha Gpuao. I'sTrim
IIapafkaM, 3aMecT.IpaeKTaBaHBIX Ha IIaYaTak Iepacaiins 9 651
MYX4YbIHAY, aKa3ajacad axXBOTHBIX TOJBKi 588. AyTap mprisoxasze

- IHIIBIA TIIPBIYBIHEI, T~IaMy 1 roTad KOJbKacChIlb HE MarJja GBII.IB Iie-

paceseHad. °
3p besapyckix 3emisy, 3a6paHbIX Paclsm y XVIII CTT., ypa-

' moBa OBLIL 3BaHbIA Genapyckimi BineGckasa a Marinejckas ry6op-

Hi, I'opapg3enckaa-x, Binenckaa a Menckas ry6spHi i agkpyra Be-
JlacTouKas — Jgiroyckimi. Ajse «¥ 1840 r. Hazoy Gemapyckia i Ji-

TOycKia ry6opHi Ob1y 3abapoHeHbl. Y LBIPKYJAApPYy KamiTsTy Mi-

mc'rpay 3 26 upipBina 1840 r. Ne 542 kasamaca: «Kaui mamasani

7ia HaliBBINIIIATa noxmicy ¥kas, ¥ KaTOpEIM 6uuTi MenaBaHbIg Iy0.
‘Geslapyckia 3 Jiroyckia 3 roTeimi HazoBami, racmagap immopatap

3axacanay Hazoy Oenapyckix i Jiroyckix, 3aramaj mepamicarb
yka3 ishb MeHaBaumbIMi ryGopHAMI KaxkHaii acoOHa — BineGcekaii,
Marineyckait, I'opaasenckait a Binenckait; mpel roteiM GnIf col-
CKapyIHEL HaWBpHUMIEI 3araz: «IIpaBisa rorae A3Ap:zkans i Hame-

Pan, HiKOJi HaKII HA HiLIy4Ysl, AK Ka3KHYIO ryGIpHIO acobHa» (Jle-

HiHrp. apgazen IlsuTp. apx. Komitat p;se.rm 3ax. ry6.)» 6. 16, BuI-
HacKa).

II

A. IIbBIKEBIY: «3AIIAJTHO-PYCCKA#» IMKOJIA I SE
IIPAJICTAVHIKI

(Monpima, 1927 r. Ne 8, 6. 101—120; 1928 r. Ne 1, 6. 117—139,
Ne 2. 6. 132——158 Ne 3 120—141, Ne 4, 6. 113—145, Ne 7,
6. 131—143).

y nepmmM pasbasesie cBae Ipalbl ay'rap Hajinepiu aaeup as-

)



. HauySHBHE «3aNajHO-pyccKoi» IKoJe. «Ilax roTelM HazoBaM —
Kaxa ajrap — MBI pasyMeeM I3JBI CBUAT acobay — MaiTEIYHBIX,
TpaMaA3KiX, HABYKOBBIX 1 HaaryJ KyJdbTYPHBIX, — fAKig IacTaBiji
cBaéil MaTalo maBechlli, mITo Bejapych €Chlib He alpPBIYOHBIM Kpa-

eM, i3 cBaéif ricrapelyHaji HAUbISHAJLHAN HPBIPOAAIO, aJjie IITO .

AHa échllb 3aXOAHAN YacTKail apsimae Pacii» (101).

«3amagHo-pyceu3m» OApsub madaTtak i3 wacy Kanaperasr II,
KaTopad iMrHysmacd, kad mawmixk Benapycait i Paciai «ncuesna
- Irpadp MHOpOAMs» i Kad Dejsapychkl crajica «pyCCKMM» OYIIOK 1
- copuam (ram-:ka). HactynmueIM sTanaMm pychldikaneli # pa3BOIO
«3anafHo-pyceusmMy» Obia nmapa Mikoss: I i kpacaBanbHA CBaiTo
aaxonse éH 3a Mypayésa.

«AHBIM i3 HAM3BIPUSIIILIX a HalCTaHAYUSHIILIX BHIAYJIEHb-

HAY «3alagHO-PYCCKOM» INKOJBI Oblia A3eifHachbLb dacaricy

60—70 rox mimyisara crarog3npa3a «BectHuka 3amaguoit Poceuis,
KipaBaHara BenlaMsIM y cBaim u2ace iv. I'aBopekim». Apni ayrap
xapakTapei3ye I'aBopckara i aronsl gacamnic: «K. I'aBopckamy aba-
BA3aHa Bejsapyck HaliarigHelIIbIM ThIIaM «3anam-ro—pyccxorb ge-
JIOBEKa», y AKiM, AK y GOKyce, apbimics HanuaMHeMnrbm pmcm
naHaBaubHsa ¥ Besapyci crapora psxXbIMy» (104).

HMameit ayTap xapakrapesye napy 50-x i 60-x rop (108—110)

i Henepaﬁopmsae xomanbHe I'aBopckara 3 prama(bmbcTBaM
(111—118).

«He 3Baxkaioyel Ha NOYHYIO cajifapHachbllb «BecTHMEA» (Ta-
BOpCKara) 3 HOBbIMi (pycbldiranpniubmvi) maraazami (pac. Ypany)
Ha ¥KpainadinbcrBa, He 3BaxalouLl HA aAfaHyI0 ciayx0y aro iH-
' TapscaM <«NpaBOCJABMS ¥ PYCCKO HAapPOAHOCTM», — IIAJIAZKIHBHE
«BecTHMKa» 3 AHA Ha A3€HB ropaia. ro mMana xTo usiTay, nax-

michHiKi, crravaTKy maBOJIL YBICHJIEHBIA, IAKpbICe ambIXOx3imi ax

fro, i TeIpaxk ATOHBI nazay. JdpsHHa ObLIO 3 MaTap’aapHara GOKy
i, mro acabuiBa A3iyHa, HA JemmI ObLIO 3 nanyJjaapHachllo, — Ha-
BeT y TBIX KOJIAX ypajgHINKiX a AyXOoYHBIX, n3e €H nasiHeH OnIy-
Ob1 OpINE IPBI3HAHBIM ayTapeIToTaM» (119). BeiparaBay I'aBopcka-
ra Mypay€y, ryruy¥ymsl aro ga Binpni, kyae! € i mepaexay 3p
KieBa ¥ 1864 r.

Y npyrim pagpaszese — «I‘aBopcm i «Becruuk» 3amnaauoit Poc-
cuu» § Binpni (HappykaBaubl § Ne 1 «ITosemma» 1928 r.) — cBae
npaue! ajrap najaelb NPLIYLIHLI TyKHeHbHA Mypayésam I'asop-
ckara Aa BinpHi — marpaGubl 6eIy Azens aGpycenpus Besapyci
(117—118), nakasye KyJbTYpHBI cTaH Besapyci nepax majcrams-
Hem 1863 r. i 3apa3 moceye maycranbHA (119—123). Azgni éu y
I9TBIM i ¥ HaCTYIHBIM pasbjselie (HagpykaBaHbIM y Ne 2 «ITosmr-
Ma» 1928 r.) pasrasapgae pzeanbHackus I'aBOpckara 3b ATOHBIM
«BectHukom 3artaguoit Poccum» y Binsui ag 1864—1871 r. dsena

Taro, LITO I9Tad A3EANbHAChUb CIYXKBINA 33JaHBHIO PyChIhikamsi
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Bedsapyci, ayTap Mycin aaKpaHyuL TakcaMa pychidikansrno 3a re-
Hopar-ry6apuarapersa Mypayéra,fsiroHara rp. Bapanosa.

' «3p nepuIbIX A3éH BhAaHLHA (y Binbhi) «BecTHuk» 3aHay cra-
HOBIiIlI4a «Ka3€HHO PENTUAMK», AKaf UAJKOM Onlia Ay 3arajiaM
reH.-ry6apHa'rap0Kan KaHNBIIAPEIL 1 max 3aragam enapxiamsHara
Kipayuintsa fizsna Camaruxi, PazaMm i3 TEIM éH nasinen OwIy ry-
ssaup npet MypayéBy poJiro Taro rpamaaskara rojacy, 0 rin mni-
pasam Tae rpamMaz3kae aminii, 6e3p AKOe ¥CAMOIHBI apMinicTpa-
Tap Ha Mor abmliichiicsA, gapMa IITO Mey MapaJjbHae na,z:sbnsap—
JXKaHbHE NaTPhIATEIYHAe MaCKBBI» (126)

I‘anopcm XoZaenua Cynpoui S'I}KI:IBaHBHH 6e.napycxae MOBEI ¥

IIIKOJIax i IIapKOVHbIX KazaHfx, y TBhIM JiRy KaTaJIII.IKIX, Haarvir
ycroanl, 3 BBIHATKAM Y CHJIHHCKIM )KI:IU,’I:I.IIO OBIN CAJIAHEe — €H

crmajsfeniia — HaBydala 3 JacaM Iapaciiicky i 3abyaynua cBalo

moBy (130). fIk i pacifickaa agmimicTpanpia ¥ Beuxapyeci, «BecTHUR»

naBo,uslj‘r, mro «HapoHBIA IIKOJBI ECBIb Y 3aXOfHIM Kpaio Haii-

MaryTHeMIIbIM i HalChIAINIHERIIBIM (HaitymavyHeiIbIM) CAPOAKAM

na fAro aﬁpycemﬁm» «Mo3KHa ¥ maBiHHA IPBI3HAI, IITO I[ECHBI

3LBA3AK i rPyHTOYHae 3BJINBNE TyTAlIHATA HAPOAY 3 HAPOAAM B~

JiKapycKiM raryenma ¥ Hac TyT rajoyHa Iepa3 CHICTOMY HapOX~
Hae achbBeThI», micay «BectHux» (133). IToGau i3 roTeIM Ha 6avnl--
Hax «BeCTHMKa» jimya npanarasAa, IITO achbBeTa IIKOLHAA <HU3-

LIMM COCJIOBUAM>» (.N'o 2,-155).

Kaui N4 pacmcxara Ypany 3bﬂmyca MIpaexT af4dbIHinG y BinbHi
pacifickyio nmpaBaciayHyo AyXOyHyI0 akaznomiio, To I'aBOpCKi BeI-
cTymiy cympaup: raTara. En mcay' «3rpynaBaHbHE ¥ rorait aKajgs-
Mmii c'rymn'ray i3 3axomHA-pyCcKix ry6spHAY,. Y THIM JiKy OBLIBIX
BYHIiAIKiIX cominapay, mrogHa aabinacal® Ha ix ysrazaBaHBHIO ¥
CO9HCe CydacHara auyblIIYSHLHA pacifickae MOBBI aJ MACIOBBIX
npaBiHupIANiZMay i OGesapyckara akLUSHTY, aj 4aro AHbel, OyAy4dbl
TyTalnHimMi YpaaziMmuami, HA MOT YL nasbasiia ¥ MACIOBBIXK C9-
miHapax. Kani nas6asins ix cysasi i3 crymeHTami — ypaazimia~
Mi BaniKapyckix ry6opHay, SHBI HA 3[0JICIOLUb NPALAIA «MCTHH-
HO-DYCCKMM AyXOM», paciiickiM mpaBaciajeM i paciiickimi 3BBI-
gaami» (136). I 'aBopcki nepamor: akazsmia HA Oblia agdbIHEHA.

«Becrauk 3anaznoi Poccun» «cpBefama OubiTay paqJiirito 3 Ha-
IbIAHAJIBHACKIO, HAYMBIChIIA cTaBiy 3HAK POYHACHI ITaMiXx Ipa-
BacyjayeM i «pycckOi HapOAHOCTBIO». fIx Ha ObLIO AMYy BOHNXAax
npaeacaays Pacii, Tak Ha 6pw10 AMy Bemapyca-karajika» (134).

Baraasl a MepanpeleMcTBbl MypajéBa ab IpBIZHAYIHBHIO na
Benapyci, naceia naycraHbHs, pacifickix ypapxikay Takcama cy-
cTpai 3 6oky «Becrumura 3amagmoit Poccuu» moyHae nanspA3ap-
xkaHbHe., «Tpsba 3a3HaybINb, Kaxa ayrap, WTO 3aKJIiKi, KaTOpBIA
nicay Mypayéy a Kapuinay (kyparap BineHckae mKojJbHae akpy-
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ri) ma paciiickara rpaMaz3TBa «IPBICHIL 3 I1aMorarn 3aXOoqHA-py-
CKaMy Kparw» — CyCTpaKaJlica I3ThIM IPaMafi3TBaM BEJIEMi CBIlIO-
n3eHa. «JlapMma mito ObLIi IMa3BaHBHI i1 BBRIKJIKI Kyparapawmi i me-
pa3 ra3sThl, Jayri wac He 3bAYJANICA aXBOTHIKi 3ajiMalb Mecubl
¥ 3axonuiM Kparo», Hapakae Kapxinay.

IIpBIYBIHEL T9TAa€ 3bABHI 3bACHHAIOLIA BeJIbMI ImpocTa: ciuyxba ¥

3axogHiM kpato BeiMarae ax Paciiiria Gosblliae mpaibl; 9HIPrii 178

TaKTY, YbIMCA ¥ LSHTPAJIBHBIX ry6spuax. CaMae XKbILbLE ¥ rmaBeTa-
BBIM Mechije a60 ¥ GeqHBIM MACTIYKY, BOAAAJNb aJf yCATO POAHAra,
CApOJ, JIOA3EY, YyKBIX BEpAlo Ji mepaKaHaHbHAMI, a BeJbMi dacra
IIpocTa BapOKBIX €chblh MaJja IalAlIaloybIM. BoOHKaxX CIyXObI
JKBILBLE paciiickara ypagHika («4MHOBHMKA»), IIOYHAe TPBLIBOTi i

HANpPBIEMHACHUAY, abMexyera BeabMi By3kiMi pamMxami pap3iM-

Hara abo TaBapmickara rpyaxa» (137).

- Aj3inas MarybIMachlb HpBIHAA3iLL ma Besapyci Ha cayx0y
Paciitija — 651310 anb AMy AK Mara 00JIblIyIo nHCilo. «I'pomst, —
BOCh YBIM 3aMeCT paHeimIail imgsiiHaceUi i marpeiaTeIuHAra CJiy-
XKOHLHA iHTapscaM iMmopeli — maday 3aaxBouaBaues Mypajéy a
Kapm.nay paciiickae ByubILeJBCTBA a Ypajninrsa. «BecTHuMK 3a-
nazgHoi Poccun» i3 saxanieHbHEM Majxamiy roTae MepamprleM-

crBa... IIparpama «o6pycerusa Besopyccuy» 3 rasrara MaMSHTY

FICHa BBI3HadaJlacA He AK KyJbTypHae abo HalbIAHAJbHAE 3afaHb-
He, a AK By3K-a aKaHaM14HBI, TIpOCTa CKa3allb CKYPHELI 1HTap3C ThIX
«A3ea4oy», mro navaji 3 1864 r. exaus na Besapyci Ha uénisia
Mecubl, Ha IIaABOMHBIA NM9HCIi, HaATapoAbl, opAdHE! i r. m.» (137).

~ IIpeinociai ane! i3 caboro gaMapadisansio. « Haneiyus: 3 ribl-
6ini Pacii agHo ka6 Hanxans cabe ximamio i Ha marousr abGcamoTHa
Hiuora 3pA3epiKyiouara, yca roras JorBa («apaBa») Ypazxuikay,
nasniynikay, nacapsaHikay, Byaemaney, a To i mpocra axsimspal
TBIX HAIIYBICHJIEHBIX JKaHAAPCKIX a Ka3ankix macroAy, ITO XMa-
: pan MakphIBajJi Nackia HaycraHbHA «3amipamyio» Besapycs, —

yHecaa ¥ Kpajt Hajf3BBIYA/iHBl MapaJbHBI pacmaf, 30achuinza a
CIIPOCTBITYfABaJla IpaMaA3Kae KBIIbIE ¥ caMBIX acHOBaxX. «Apnsi-
Hae mIYachlle Kpaio», mima a6 roTeix yacox aasid i3 cydaceuixay,
Onrita Hax3BBIYAliHAA IparaBiTachbOb ro9THIX ncayna-na'rpmemy Ha

rpomm Tonpki § xabapy MozkHa GbLIO 3HalichLi cabe ¥ THIM vace

MapaTyrax ag raTae y.nanm TP36a 66110 agKyIIALLA HA Jee Gaxi,

Ka6 crmabRImia TpaceHBHAY, CRAaHAaJday, IITO maxigani mpochie
cabe cpaamnl moyHara 3pHIIIYY9HBHA» (138).

«3ayiTel KpHIB&/I Karajze 3ajyllaHara majcTaHbHA, pa3bypa-
Hel 3 GOKy racmagapckara, 3My4aHbl ¥ 3b6iThI 3 HapMaJbHAra

AKBINBLA, Kpail 3ampayAael cTar€ay ajp rsrae IPOLBMBI Kap’ephl

CTBIX a npaunslcr;BeTay» (138).
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I'sThIX, angpLii, npaigsiceBeray 6apaniy I'aBopcki. sessa Taro
¥ KaHIBI HAT ArOHBIA HPBIALEL i Hai3ay3ATIIBIA NPBIXiMbHIKI
abpycenbHsa Besapyci mayami BelcTynans cymnponi saro. I'stak M.
ns-Ilyne, pagakrap «Buiaenckara BecruHuka», npockie A. Kipko-

'pa, micay, mro ¥ BineHi «3bABiNaca NmapThIA KaHNABBIX pychIQi-

Karapay ... I'otaa nmaprela Aamarajiacs 3ajcénsl moOpCTKix Mepay
i ymikasma ¥ coabacelli # maTypaHbBHIO T9TKiX acobay, Ak cam M.
Mypayéy. 3 60Ky Ir9TBIX pycmcbiKaTapaS‘r HatboJbIlI JacTaBajiaca
MSACIIOBBIM pyCKlM mon3ém... Ax ix, ag MACHOBBIX JOA3EY, 3a-
MECT CIIaKOI0 a Mlpy, BBIMaraJii Bapoxkaceli a 3yocemi, — i xasl
He 3HAXOA3Lii Hi Taro, Hi xpyrora, ABIK ab3bIBaJi ix MamynIkami
NajgAaKyoYsIX i ananadaneix» (Ne 2, 6. 135).

Takcama fI3. Camamka xajxiyca ¥ JicTox cBaix Aa ChIHOAY,
IITO HEKATOPHIA 3 NPHIOLLIBIX fa «3axomusara Kpario» ypaxgmixal
i3 TpsbaBanpHeM cTaBAIa Ja MACLOBara npasacjayHara Ryxa-
BEHCTBA, YMiKAalOh AMYy HABEHZAHBHE npaaac.ua?ﬂmx craryray i
HaT MAmamonua ¥ mHapKoyHLIA CIpaBBL. Bu mima, mro «mediki
rBapapli napyunik IMlusp6ay 3aubmay camazymaMm 6e3p 3bACH-
HEHBHA NPBIXOAEI 1 xaA3iy na afrapy ¥ Kaxyxy 3 nmankaio; mrabe-
Kamitan Kpamepay i seit6-maép CaBinki cami cayxeuni cayx0y

Boxyo, agzeyiurica § peI3bl i HOCAYE! ajTapHae CyA3bA3E ... Be-

AaMma, — mimra Camamka, — Tpa6a 3pMAHINE mIMaT 4aro ¥ Tyram-
HiMm Kpalo, ka6 3pabinp Aro agHOJNLKABBIM i3 acradaio racrmagap-
cTBa. Aje Tp36a mamsATalb, IUTO NPLI3BLIYKI a 3BHIYai, Akia Jka-
paHiyica ¥ mace HapozHait 3a Bsaki, marpaGymoons, reTak cama cra-
rogHAra pasyMHara AsesHpHA. JIppIMeXX Taro roThla posHachkni,
A3AKYIOURI Ha0eybl NPBIGHELIILIM CIOABI pacifickiM aszesgoMm, Onral
aIoIIHIM wyacaM IIPBHIYBIHA/ CMYTHBIX 3bABAY y HAIIEIM Kpalo,
IITO CTaJics rajocHeIMi i 3pabisii mIMaT Ha Karo BeJbMi HABLITOA-
Hae pmaitMo» (6. 135—36, Ne 2).

TaBopcki nepmbl magHay IbITaEbHE Opa3 CTBap3HbH2 pPacii-
Cxall 3eMuiaHOM cohckackui ¥ Bemapyci (137). «BecrHuk 3ariagoil
Poccum» micay: «J3esia Taro IITo ¥ BaIlOMIHIX yacoxX 3baABiiica ¥

HamIail mpsce 4yTKi, GbIIaM cyMa IITarogHix rnaMoray, nsHciAy Ha

CTapachlib, KAaTOPBIA aA3€PKYIOLb afiCTayHbBIA ¥panHiki («anHOB-
HMKM») Jcix cayxkbay, 3pabimaca 3aHaATa LAKKON AJA racnajgap-
cTBaBBIX . piHAHCAY, ABIK HAIN9yHa 3HalIOCcA-6 mMar Takix Pa-
ciffiray, mrro 3amect noHcii axBoTHa 3amanaBaJgi-60 3a caboit Ha
BeYHAChLb KaH(icKaBaHba abo COKBICTPABAHBIA ABAPbL ¥ 3axoxn-
HiMm Kparo. IIpagcrasiMm cabe, — aarynuius «BecTHMK», — HITO jce

. IIepakKa3bl NNepaMOzKaHbIA — i BOCh 3 YCIX KaHuoy Pacii eayub na

3axoxguara Kpaw ypanuiki-noHcigneps! i3 cBaimi cem’smi, yia-
JOKyOLUa TYT Ha JKBIUBLUE Ha BBIZHAYaHBIX IM A3AJ9HKAX, 3aBO-
A3A1b TaclafapKy i maMaJjy CTBapalolb CBar0 COOCKYIO paciiicKyio
imragirennero. .. I'sTkiM mapagkam pacifickaa 3aMmiaaHasas cob-
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CKachlb y T9THIM Kpaio 3aManaBajaca-0 Ha Toabki de scripto, ame
it de facto i xpait HaXbIy-6B1 pyckylo diseigHOMil0 ... Ilanep
mmMaT akia Paciyiner HA Xo4ylb 3acTaBaillia Ha cTajae KBIIBIE ¥
Saxoxuim Kparo, mix ixmara, Tamy, IITO HAMA TYT pacijickara
rpaMaj3TBa, HAMa A3e Cylayblupk Aymrorn. ['srag HANPBIEMHACBUD
cama caboii 3pHiKIa-b, KaJi-6 Kpait sacaniyca paciiickimi cobcn-
Hikami 3amuii, i, Ak 6bI Ha 3HAK yapoyHae PyKi, 60p3za anbBLIO-
ca-6 xxapmanae abpycenbHe» ... 3yciM imakm aguysay-0n1 éH (ypas-
uik-Pacien), kamni-6 y aro 6I>Iy HEBSJIiUKi, rs'raK npeibaizHa a3e-
caninay y 500, gapouak» (150).

'Ayrap neiTaenua, #AKi KascaBbel iHTapsc ObIY «3amasHO-pyC-
' CKOJ» ILIKOJEBI, «XTO y TBIX 4YacOX Yy CKJIaA3e «3anafgHO-pyCCKOM
mKonbsl»? I Tyr-3Ka azkasye: «fAe CKRIafadi Apabubla ¥pagHiki,
ByYBII[€JIi CeJIaBBIX a MeCHUKiX IIKoJay abnl riMHasiay, apobxas
MsACL[OBasA anMiHicTpalblsa, IAQubIHAIOYBI aJ]° BajlacHora Iicapa i

K&HYaloybl ITacApSAHIKAM a CIpayHikaM, IpaBaciiayHae LyXaBeH-

CTBa, IIPbIMECHKiA MAINIYaHe, HaaryJs Tad CAPIAHAA Kpaésasa Ipa-
BacjayHasa Oeyapyckas iHToJireHusls, Akag JikaM Oblia BeJbMi
HeBsuTiukas . .. Ja fAe, BegaMa, HaJeXblja i BAJikapyckas «iHT-
JIreHIbIA», KaTopas HaIIbLIa 3 IOHTPAJILHBIX rybspHaY i KaTo-
pad BepxaBoA3ija crmpaBaif pyceidikauei, asne KaTopas imoans-
riyHara acapMJIEHBHA IJIA «3alafHO-PYCCKOM» IUKOJLI HE AaBa-
Ja i maup He MarJa. OKaHaMidHa Jcd roTa MANIYaHCKA-Oypikyas-
Haf KJAca ObLIA 3 POAKIMI BHIHATKAMi He3aMOXKHAfA; JIafHAe 3eM-
JIFHOe cobckachli i Kamitagaay, mrro ryaani-6 axym-neﬁyusb poJiro
¥ racmazapckiM KBINBLIO Kpalo, AHA HA Mexaa. furds it pa nay-
CTaHbHA ... I'9TAA zxpo6Ha—6yp>Kya3Haa KJIsCa pacmcxam KyJaBTYy-
psI uAraysa 3a Paciro» ... (147).

«IlaycranbHe i mayaThl MAachJA SAro paarpom nonpckae (6oJest
cnanagoy — §. C.) akaHamiyHae Cijbl ¥ Kpalo pacKpblii mepaj
raTail KJAcali HAMCIAaKyChHENMIIbIA MI3PCIIKTHIBEL, BhICOKiA maHCii,
HaATapojbl, OPAHEI, Mar4bIMachlhb JErka 3apabine i BeIGinua Ha
cayx0e, p3KBi3BILBIL IIa ITOJBCKiIX ABapox i ma mecrax, OeckaH-
TPOJIbHBI DPAa3ryJ yCAMOLHAaM aaMiHicTpalpli... LENJABIA MeCIbl
‘aaMi”icTparapay, CyA3pA3Ay, nacApsAHikay, nagiuxikay, By4bI-
nAgey, HaaNnolKy BaKXaHaJif, fAKafd nadajgacad § Kpawo 3 NpLIMy-
coBajt JiKBifanwIAl ImOJBCKIX ABapoy, IITO MpajaBaJicsa 3 Majar-
Ka IIa Ka3€HHai ausHUbL i AKiA MOKHa ObILIIO HAXKBIG IIPHI Ka-
3EHHBIX Ia3blKax 3a YyXKblA rpolusl i 6e3 ycanakix naz:a'rxai’r,
ycé roTa pasaM y3dTae He MarJjio He 3aXamius ypagdinkait i ma-
noyckaj mpasacyaayHait iHToJireHner i He adopmiue fe maNiTHIY-
Hara ceBeranaraagy. Mypayéy semay, mro pabiy, kasmi AbIKK9 Ha

rpyHbLIe SKaHaMiyHayl 3alikayJeHachlli HaBaXbIy CTBaphIbL Y

Kpaio CBAal0 aAyMBICJIOBYIO NapThIO. ¥ IITHIM COHbCE &H amipayca
HA ISTYJBKL Ha CAJAHCTBA, AK KJACABYIO Cily, a ABIKIKI Ha IITyIo
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ApobHa-Oypxkya3Hyi0 apMilo ¥panHikay 1 BaJacHbIX micapoy,
AKYI0 €H HaA3iy amHOJbKaBa i ifmsan pacmcxam HapozHachli i pa-
ciiickiMm py6aém. .

«Yce Jlacki, yce rpamoBsld i CJIy}KGOBI:-IH BBITOABI ML iM aj
Tae Yaaznbl, KaTopas ponps3sHTaBasia MackBy, il ax «Besmnron
MmaTymiku Poccun» 3b e HeabMeskaHBIMiI MaTap sJIbHEIMI Mardbl-
maceami, iuwr axg Ilenapbypry, az JAsmapTaMsHTay, MiHICTSP-
CcTBaY, NPBIABOPHLIX cdopay azxK aa camara «cboxkaemoro moHap-
xa», Il AHBI HAATICIIKY, aJ IpaBacjayHara CbBAlCHIIara ChIHO-
Ay, aj Mackoyckara MmirpamnaJjita dinapora, AKi Ha TOJBKIi i3 cBaix
KaH(ICHIAHAJNBHBIX, ajieé 1 aryJbHa-NIaJiTBIYHBIX MSTay Iaa3b-
n3epkasay cwictomy Mypa¥yéna.

«¥Yce makasaHbIa Jacki Margi ObIlb HAXKBITHI IPLI afHOMl yMO-
Be — IIpBL CJIy}KSHBHIO paciiickait ysnaaze ... Bocws rsreia skaza-
Mi4YHBIA ¥ MaTap’AJIbLHBIA BBITOABI ,zu)IK}Ka N naxani ¥ BacHOBE

«3aIaiHO-PyCCKOIT» IIKOJIBI .

«CeJyraBpl chbBATAp i Mecuxi ByublleJsb, Hajarki apxisap i cy-
npamaBeHb rybopcKkix BemamMacbUay — ycCe I'9TBIA CIIyZKBLIBISA JIIO-
A3i KipaBaJjiica 3arazam ryGapHarapckait i apxipsiickait yianbl i

 HAIepul BbICOBaBaJicA raTail yJazail Ha BBIIIIIBIA CTYIICHI ca-

IbIAJIbHANA Apabinel ... Ha roTeiM rpyHsle i crBapeliaca ¥ Biapui
i Haarysn y ¥céi Beaapyci 60-x i 70-x rox Tad arpyTHasd, arigHas
aTMacdspa, y AKOI MBIINIHAM KBETKAl 3aKpacaBay MaJiThIYHBI «3a-
ITagHO-pyCccU3Me Thiny I'aBopckara. . . |
«Crynensit ceaéit skaHamiunait 3anikayieHaceli ¥ pycoeidika-
ueli Besapyci, ckypHiuTBaM, mpagakKHacbklAi, OACIPLIHIBIIIOBACH-
A, «3anagHo-pyccbl» 'aBopckara MaJia 4bIM PO3bHiJicA ajx BsA-
Jikapyckix kajsHizaTapay, sKiMm Hidora, anmpada roJara iHTapscy,
Ha icHaBasna. IlacrayseHas Ha IpyHT aBpBITHI3MY, paciickas
KyJbTypHasa 3eMJIgHas cOOCKachLp y «CE€BEpO-3allafHOM» Kpalo
3ycim ' €riyna pasbBiBajlaca ¥ Badopy, CHOKYJIALBIIO, KyJalTBa.
AG racmazapcTBaBbIX i HALBIAHAJBHBIX iHTapscax HA Oblyoiycna-
Miny. Kaxkuer 3 npuibaygay kazmay TOJbKi mITO-HEOY/3h 3apBallb

y xpamwo i 6apxpaxsi naximyne saro» (148—149, Ne 2).

I3ena meHaBaHara HAMa 43iBa, Kaji A. IIbmmin micay, ITO «€H
(TaBopcki) abapHyYca TyT y Takora abapoHbHiKa paciiickae imsi i
paciiickae yaazpl, SKi ropiusl 3a Hajiropurara, Bopara» (Nel,1928r.,
6. 126). Hama Takcama A3iBa, IITO, HAANOIIKY, BBICTYIIJIL cynpoui
T'aBopckara HAT IIYBIPBLIS, ajie pasyMHeNMIIbld nama4Hiki Mypay-
éBrl. I'stax, npeika., II. Bacconay «aaziH i3 TwIX, Karo Kapninay
BRIKJiKay 3 MackBbl g3ens «obpycenus» Bemapyci, kamy Oblia
IlapydJaHa Mypayéyckas «pacdopma» Bimemckara my3si0 i Kipa-
BaHbHe paborait Binenckait apxearpadiunait Kamicii», micay: «3a-
IIaJHO-PYCCKUX» JIIOA3EY He Kajaji MbI BiTallb y Ia3TKIM MyHA3i-
py i 3 dopmenHbMi ryzikami. He kapscnanzpasagi im y Ileusap-
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Gypr ... IlamiTeryHae, na Hamamy, ObLIO HA TOe camae, IUTO Ila-
JiuHae («IIOJMIIEMCKOE»), a racmajapcTBaBae — Hs TOe caMmae, IITO

ypanuiukae. Apsupay {opmsuay? — §. C.), 3HaROy yA3AYHACHIL,

BbITONHBIX KOMaHABIPOBaK i ¥Bari ymaapl — MBI He aaMmaraji-

cdA ... 3aliMaloybICA TiCTOPBIAN Kparo, Mbl He yrasajaji se § sami-

CaHBHAX NATPBIATHIYHEIX CHBATKABAHBHAY; y PynHachLi ab aceBe-
e, Mbl yBaxKaJji, LITO raTa HE aAHO i1 TOe, LUTO PIryJspHa azn-
ce[zKaBalb «I9jarariudslsa Bedapbl». Jlackaaayodsl Ha Meciy Oe-
JIapyCKyIO MechbHIO, Mbl He Aabaubliai repamori pacijickae Hapoz-
Hacbli, Kaji xTo-HeOy[A3b y Bal'AHEHBHIO cazasiyca Ha Oeparox
Pasnbii ¥ IIBIPOKi Kpyr i naueiHay naans «BHM3 10 MaTylIKe II0
Bouare» (6. 156, Ne 2).

I3ens roTara «3 navarkaMm 1868 r., 3u. 3 npele3ngaMm pa BinbHi
yanpBeprara 3 IapajgkKy HadanbHiKa Kparo, reH. Ilaramasa, «Becr-
HMK» TadyblHae ycé GOJBII Tpalinb paHEeMIUbl NYHbI TOH, i Ha
ATOHBIX GaybIHAX ycé 4achlieil MaybIHAOLb I'yYSlh HOTKL pamrda-
paBaHBHA i1 maceIMizmy. Ilax ynaeisam rarara Hacrporo I'aBopeki
naubiHae 3 GOJbIIAl yBaXKJIIBaChIIO CTABIIA la «TyTAllHAra» Ha-
POy, HE3AABOJIEHBI NaYbIHEHbHAMI LI9HTPAaJIbHAM yJaasl Aa MsACLO-
Bara IyXaBeHCTBA, HAAlNOIIKy, BaXKbIIlla 3afABilb, IITO MNaMix
ypazaHikami, mro HanueLri 3 Pacii, i «Ty'rammm pycxnvu» HA ycé
nobpa» (6. 152, Ne 2). :

«3a3nauyae I'aBopcki, IITO paciiickia ypanmm HA I'9TYJbKI CIy-
xkarp Pacii, ax cabe, mro AHbBI «acabiaiBa m00A1b NPBIOBITKOBBIA
MecLbI», i BbIKasye MaXkafaHbHE, Kab cApox ix HaA ObLI0 HA3PYY-
HacbLAY, iHTPHITI, 3aBimHaceli i «kKab pyckis ¥ Kpaio rochmi mesi
Gosplx MamIaHbBI Ja PYCCKix racmagapoy Kpaio» (153). Tagel-x a-
Bopcki micay: «IIper agHOCHA CJIa0BIM KOJBKACHBIM 3JIEMOHIIE Pa-
ciffickait imTomiremnsii ¥ Saxogusait Pacii, ranoyuywo ¥ &t ciny
ckJafae mpocTthl Hapon. Ha roryio cinmy BapTa 3bBAPHYLL yBary 3
60Ky MapaJjibHara, akaHaMiyHara ¥ masjiTeiyHara. MapasnbHer 6ok
3aXOAHA-pycKara Ipocrara JIOAY, payHyOUYbl Ja iHIIbIX, HI MOXKA
Ha pajaBalb HazipasbHika. DBajblILIHA NalUbIPaHBIX Yy iHIIBIX
Haponay y4bIHKAY — ¥y 3axonHa-pycay pas3bBiTHI csaba; raTHl Ha-
pox 6ii3y He 3HAEMEI 3 paCKomaM reaJiTaM, pasryiaaM. CaMeiHbla
madyblHeHBHi TyTALIHAra IpOCTara HapoAy He Takisd A3ikia i cBa-
BOJIBHBIA . .. 3Jan3eiicTBel, pa3boi a maamanasl TYT JanHe ObiBa-
IOIb paxseit ypIMca ¥ iHmIBIX Macuox. Haper m'sHCTBa HA Tax
arizHa i HA Tax LIBIPAKa Pa3bBiTa, AK y OasbUIbIHI BAJIIKApyCKixX
ryGopuay» (152, Ne 2).

YV 1870 r. I'aBopcki azawioy ax posymy i ¥ 1871 r. mamép y
Bap’anxim nome. «BujeHckuit BectHuk» npeickBaAuiy I'aBopckamy

10 pangxoy xponiki, a «JImroBckue BemomocTu» — TpbI pPazKi.
«Boch HaArapoja TPBLIBAJIKOMY XOTaHBHIKY 3a mpaBaciaye i py-
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CKYI0 HapoAHacblb y 3axofHIM Kpaio»! — ropka 3a3Hadae 3 I93-
Tae NpeIYbIHEL A. CamyHoy» (154).

YanpeepThl pasbA3es npankl ayrapaBae Mae Hasoy «Xapak-
rapbIcTEIKa smoxi 70-x i mauarky 80-x roa» (HagpykaBaHel ¥
Ne 3-im «ITosnpmma‘ 1928 r. G. 120—141).

Ilepan maycranbaem 1863 r., y Bexaapyci Ob1y BAJiK] KyabTyp-
HbI ¥376IM. AjTap ratak saro go6pa mamoe: «Kawmen 50-x 1 naua-
Tak: 60-x rox OpLii IIPBRIATAM ycebakoBara ¥3pOoCTy KYJBTYPbI
Kpalo, mpayza, KyNbTYPBI TOJIBCKAE, aje caayHait i a,u61Ba10an
Kacy cBaifro pockBiTy majiéka Ha ycxon i Ha 3axaz. IIobaw i3 pass
BiLBIEM HOJIBCKAl KyJIbTYpPHI, y BinbHI mamany BbIpacTraia i 6e-
JlapycKad ifsd, HMaKyJ b LITO § TaK 3BAHBIM «JiTOYCKiM», abo
«KpBIBiIKiM» absivuy ('rps 6LLI00 cKaszalb: majn «JiToyckim» albo
«KpBIBinKiM» HazoBam — f. C.), ane GasyMoyHa ¥ MACHOBBIM, ST-
Harpadgiuyna-6esapyckim. I HAMa Begama, XTO AIIYI ¥3ay-0b1 rapy
¥ masBIIBIM pPas3BOIO Kpalo, — IIbIHE Ha Ilospurdy, Ha Bapmasy,
i Jnfroycxa-GeJIapycm ormarpadizm. Kani npeiraeasinua nga Tae
«yiToycKae» MapTHl, AKaa rpynasanaca Kajusa Hapbyra, xami fas-
Hallb IJILIOIHIO mpanel i 3axonjieHachUb €10, YbIM aj3Hadasacd ra-
Tad mapTela ¥ Bacobax Apmama Kipxopa, Cerpaxomii, Anpintia i
iHIIBIX, — ABIK HpBIA3enIla 3rajsiiua, mro aHa TKi Opasna rapy
HaJl YbICTAlt MOJBCKACHIO, i paHet 1i masnHell, ase 3anaHasasa b
y Binbni» (120).

“Apni aytTap Kaa, ILUTO 3 roTait rpymnawn 6buri 3pBA3aHbIA Oe-
JapyCKig I1asTEhI. Ay'rap IpBIBOA3E AOBAARI, LITO IaMixk Oesapy-
CKajl HallblAHAJBHAN rpynamo i GesapycKail iHTIJIreHUILIAN 005~
cKara KipyHKy Bajoca ifpsjfAriuHae XOAaHbHE (ram-xxa). Ilepa-
Mora 6eslapyckara HaublAHaJbHAara KipyHKy 3abechnadanacsa AnIid
BBIBAJILHEHBHEM CAJIAH a7 IPBIrOHY, 3H. 9JIeM9HTy adi He craJsi-
yaHara. :

«Pasrpom MypajéBa i Toii p9:KBIM TBAJTY @ TOPOPY, AKIM €H
HinrgeIy «monbpIYBIHY» ¥ Bemapyci, 3pHiIuEIly i mayartki Oema-
pycKara KyJbTypHara pyxy. ¥ Bineni, Ak i § ycim kpalo, 3anaHa-
Basa adiuplitHad Ka3éHHAA «PYCCKasds HApPOAHOCTb», pacijickae
BOJCKA, MAJilbIA, XKaHAapMapbisd, paciicki ypaaHik i AroHad MOBA.
ITauasoca 3MaraHbHe 3a «Aylly» OeJjlapycKara HaceJbHINTBa, 3a
ATOHYIO Bepy ¥ OyAy4blHIO, 3MaraHbHe LIIAXaM IITy4YHAra Hacbl-
JIAHBHA «MCTUHHO-PYCCKOTO» BYbIIIENECTBA, paciiickae KHiri, ag-
9YBRIHEHBHSA paciiickix kmirapusay, mxkomxay i 6ibmiaTokay. «Yce ra-

TBHIS YPafoOBbIA «MePBI K BOCCTAHOBJIEHNIO pyccxon HapOIHOCTU» ¥
Benapyci, mro nauadnica 3a MypayéBa i IIHI‘HanCH NpbI OJKIIBIX
ATOHBIX TIAMAaYHIKOX, aryJbHa BAJOMEI . . . yC& XbIBOE, yC€ 3bBA3a-
Hae 3 KpaeM, 3b SATOHBIMI nyMKam " HaCTPOHMl ycé, mTo Ipaua-
BaJia Haj SrOHAi MIiHyJIacBLAM i aAjaBasa Ciiel cydacHaChbIi» —

13



ycé rata mr4s3sa. «yY udace aloIIHATA IarpoMy, SHbI ObInmaM ObLii
3MBITBL 3 abiivga 3aAMil, iX AK-OBI 3bMAJA HEMKaA HABiAHAA PYy-
Ka...» Icay an3iH cTapoHBHiI CBBETKAa IpPOCHJE IayCTaHCKix ma-
J3eday, AKoOMy HaBAJocs ObIb y TEIA Yachkl ¥ Binpai» (122).

JIix paciitckara Boiicka ¥ Besapyci naBasmiusiyci npockbie nay-

CTaHbHA Ja HAA3BBLIYAMHBIX maMmepay. Bojicka mesna pycwbidika-

UBIVHBI YTIJIBIY Ha KbIxapcrsBa (128).

Ayrap amicye noyusl ymanak racnagapcki (6. 134—138) i1 kyab-
TypHBI Kpato (139—141). «I'stkayt Obina Besapyck mnpocbae may-
craHbHA ¥ 70-x i mavaTky 80-x roa», Kajui ¥ €51 nayaso abyxzkama
chbBezaM’e cBae HalblgHAJBHA-KYJBTYPHAe alpbIYOHACHIL i KaJi
IlapajeJsibHa raTaMy pasbBiBajacdA A3eiHachlb igsanéra «3amagac-
pyccusma» — M. Kaamosiga» (141).

Y paspazene V cBae npausl, HagpykaBaHbIM y Ne 4 «ITosemvsa»
3 1928 r. (6. 113—145), ayrap pasraaznae «Ilaraaxsr i p3eiHaCHIb
M. KasuoBiua». A

KaagoBiu 3aitmae u3HTpa.anaé Mecia ¥ «3aragHo-pPyCCKO»
nIkoJse. «Toabki A3akyrousl KaAsnoBiuy IIKoga «3arnagHo-pyccoB»
ang3epiKblia cBaé KauHyaJibHae impanariunae acpapmaeHbHe» (113).
‘Ayrap magaens kbmpbuanic Kaamnosiua, pasrasapgae AroHyro ins-
SIJIETiI0 a nI3edAJLHACBhUb 1 3bACBHAE NPBIYLIHBI, YaMy ISThI daJja-
BeK, HemaAoOHBI ma MopaJsbHa Hiskora I'aBopckara, mor crauua
poHsraTaMm 1 3pajHikaM ceBajiro HaApoAy Ha KapbeIChIb MackBbI.
IIperubinay OBLIO KOJIBKI, IaBA3aHBIX MixKcobOKy. Ilepimail npbIyel-
Hawo OnLIo He3Haublé HekarapbIMi Besapycami Paciitijay, ax zHa-
pony, i HABegaHBHE TriCTapbIYHBIX Na4YbIHeHBbHAY Macksbl ga be-
aapyci. IIper ObIbIO rsTae aKaJdiyHAChLi ABI afHavYacHa IpPHI He-
HaBiceui zma IToabiybl i OaA3pHi se, manaa Paciait pa3ens craix
eraicTeIYHBIX MOTay Hekarapasa noMad npaBacsaayio ¥ Besapyeci,
Args 3a Gesrapycka-noJsnsckail Poubimacmagirait y XVIII crr., xi-
Jajla HeKaTapblX He3aJHABaXKaHBIX JIOA3€Y y BabbIiiMbl \paciii-
ckid. ¥ raxkoit paazime (cam’i) Beipac Kaanosiu (115, 116). Arona-
My 3PafHIIITBY NpbIfJa ALIYY TOE, ILITO EH yTaxKCaMIAy ps.niriro
3 HauplAHaJbHAcCKUA (138). «Ap;smaa Bepa — MarJia IaKpbIBalb
'PO3HACBIb HANLIAHAJLHACKII», KaXa aAroHnl Giarpad I. Dinerpiy
(119). fAroupia HaBYKOBBIA IIpaubl TakcaMa MeJi agHaboKi xapak-
Tap — €H mpauasay Haj TicTopwlfAil paJiriiiHae ByHIil ¥ Be.napyc1,
IITO afKa3aBaja ArOHAM HAaBYKOBAal NPLIraTOBE, K TafyHIA pa-
BacJjayHait gyxoyHai akapomii. Ase i ¥ cmaim AachJeaBaHbHIO
ricropeli ByHii éH HA fay «3bACBHEHBHA aryJbHA-TiCTOPBIYHLIX a
CanbIAJMBHLIX YMOBay 3bAyJIeHbHA BYHIl, Akia Oplai npaBen3eHbIA
¥ masbpHeMIbIX GOJIBII OeccTapOHBHIX mparax» (120).

Hapwma, mro Kaasosiu Ob1y agmaHel paciiickail cripaBe, €H HaT
Ha cabe mazHay paublHeHbHe Paciiiay ma Besnapycay. «3 rae-
azimrga Mypayésa — chUBBAPXKAE ayTap — yce MACLOBBIA JI0A31
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ObLiTi Maza3poHbIA 3a IOJIAHI3M, He3aJjleXKHa aj Taro, i Ob11i AHBI
Karajikami, 1{i mpaBacsayHbIMi; pO3bHilla mamizx Hanagami 1 «3a-
magHOpyccaMmi», a TeiM Goapii Benapycami, — Oplya, ropJye Tepa-
kaHaHbHA Mypayépa, 3yciM HeBsiukas. fAroHeIM paBepam Kaphl-
crajica TOJNbKi KapSHHBIA Banikapocsl, TOJNBKI «MCTUHHO-PYCCKHE
mogn». Ycé, mTo HA GBLIO «MCTMHHO-PYCCKMM», 3 HIIHTPAaJBHBIX

BsmiKapyckix ry0ospHAY, ycé, Ha 4YbIM JAXKajia IA4YaTKa TyTall--

HACBII, MACIOBal TicTOpPBIi a KyJAbTYphI, — YCE T9Ta BLIrIANajA
¥ Baqqy MypayéBa «manAKyOYBIM» a «JrauiHc'rBqumM» (133).

3 raenzimua HanbIAHAJLHAra ayrap Jaelb raTKym KaH4aJb-
HyI0 XxXapakrtapblcTeliky Kasvosiua: «Kaamosiu smarajca nporri
dopspankliiHara IpLIHIBILY, aje pa3aM i3 ThIM BI:IBHaBay Aro pa-
1BIIO; 3Marayca 3a aasincrea Pacii i3 «3anaaHoir Pycmo» ‘aJie pa-
3aM i3 THIM BbICakKa I[aHiy riCTapbIYHYIO alpbldoHACHIL Bemapyci.
Imueivi caoBami €H crasy y cBaiX KaHYAJIBHBIX pa3BaxKaHBHAX
Ha ¥3LMEXXKY. Taro, LITO Mbl 3aBeM STHarpadiszmam i HaIBIAHAJI3~
mam. En pynma apxpeinrgaBayca aj HeOAChIEYHACHIL IT€Paxony
nepiurae crajbli ychbBeAaMIIECHBHA ¥ npyrylo — baayca, rajgoyHae,
Kab roTel mepaxop HA'Obly CKapbICTAHBI Honemgait» (114). Beir-
asapae, IITO I.IbBlKEBl‘I He Iaukaenna 3 KaanosiuaM, X04ydYsl
3Ha1405u1 ¥ iMm nItocsm nasm'rmynae, npbmem TAro rsTa 'ThUIOBBI
30JIbHBI AHBIYAP. . s

«3amafHo-pyccu3m’ y ifanAriIHeIm ad)apm.nennmo» eCI:I.U: Ha-
30§ VI pasppzeny mpansl ayrapasae, HaapykaBasara § Ne 7 «ITo-
asMa» 1928 r. (G. 131—143). ¥V rorajf Yachli CBae Ipalbl ayrap
pasraagae Gesapycki a,u;pamxs;m;n pyx 70-x a 80-x rog XIX crr.
i mpaninexkunyio aMy pycmq‘)mauﬂnnym A3efHaChUb «3allafHO-
pyccon» Ha yane 3 KasynoBiyawm.

¥ 70-x rajox mavajacs .m'rapa'rypHaﬁ a3edanbHachUb IIpaHii-
ma Barymssiya, 6anbKi 6esapyckara HalblAHAJBHAra afpajKoHb-
HA. Y T9THIM-3XKa Jace SbAYIAIONLUA Takia Genapyckis HaBYKOBbIH
n3eaubl-naTpuléTel, Ak IBan HacoBid, ayrap Bajikara ciaoyHiKa.
Benapyckae MoBBI. «80-bIs rafbl af3HA4aIOLIa HIITapKiM pa3BosaM
Genapyckae s'rHarpaq:m i masasivaHait 3anikarenacoLio Aa Gesa-
pyckae HapoOAHACBII, AK a6’eKTy HABYKOBara BHEIByYSHBHA» (136).
R MeHCKy 3 1887 r. a3ee rpynoK iHTaJdireHTay amAaHbIX 6e.napy-

‘cKait cnpaBe (masta IBan Hacayxo¥ycki, Au. Caymcki, 6yzy4s! ri-

cTopeik M. JTaynap-3anoancki). I'pyna cryasHTay BhlZaeub Jaca-
mic «T'oman» 3 famMaranbHEM ayraHomii Besapyci (137).
Ha ronpki ¥ 3akimikax Gemapyckix dopgspamnicTeIX Beana «Ay-

- XaM COMapaThI3My», aje afycioub. «JIyX comapareisMy» A3bMyY Ha-

BeT i3 caNiHBIX HABYKOBBIX BBIAAHBHAY, 6osbul Taro — ab im.
pasBaxkaJyi § Gesapyckix 1apKOYHBIX 6panreax. Toe, ab YbIM Tak
pymniyca Kaanosiy nepaz maycraHbHeM i magdac Aro, «kab msacio-
Bas MapThid», aib00 «IIapTHIA JIEMIILIX MOJbBCKIX J0A3EY» y Besa-
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pyci agmoBinaca ax imganay Bsasikae Iloaemrusl, agxinysaca apg

TBap HbHA INOJIbCKAe KyJbTYPhI Ha 6eJapycKix 3eMiax i mpelHAna’

«HOBYIO IIparpaMmy» -—— CTaJracf, aje crajaca 3yciM He ¥ Takim
_BBIrAAA3e, ab AKiM JATyLey «3anagHO-PyCcCHM3M»: aaMOBiYIiIbICa
aJ CJIYXK9HBHA ITOJIbCKACBI; «MACIOBLIA JIOA3i» NMOJbCKAM KyJib-

TYphl He Ilayajli CJIYKBIIL paciiickaceli, ajie madaJnai agmaBans

CcBae cinbl MAcLoBai-xKa ingi — Oesapyckait (138),

- Kab marye! xojaiia 3 IroTbIM pyxam, Tps6a GeLI0 inmsAnariumna
adopMmine «3amagHo-pyccusM». 3a rota i y3ayca Kaamosiu. ¥
- cBaixX YBICHLJEHBLIX ariTanbliiHa-apraHi3albIfHBIX TAfApPOIKIKaAX Ta
Benapyci éu cycrpakajcs 3 PO3HBIMI CMyTHBIMLI 3bABaMi — 3b
0A3bA3EIHACKHII0 «PYCCKMUX JIIOfiel», 3b HAYMeanIM crnocabam ab-
pyCeHbHA i iHII, ajse HailOOJNBII ATO AaHAJA HOBAsA 3bABA — OeJa-
PycCKi camapaTbi3M. :

«Ha ¥céit mpacropsr 3axoauai Pacii — nicay Kaanosiy — ns-
nep pasrapraena I1aJIBOJIHBI COITAPATHI3M — 3aXOXHA-PYCKI i1 BA-
- nikapycki... «Pycckue mogm» § 3axoxpuai Pacii namep 3zaiitma-
rora rearpadiait, remsanériai i ma't disvianériai, ame 3 Takora
Goky, aki Ha Mae Hisgkix agmociH za HaByKi. fHBI passbiparoria,
IIITO 8AKyJb I1axoA3ink i Ha IITO KaHYaeIla AToHae Ipo3pBinrya, —
'Ha — «OB» Il Ha «iu». AZHBIA KaXylb: XTO 3 ycxoxy Pacii, Toi
HaIISHBbHIK noyme paciifickix acHoBay KBIIBLA, XTO i3 3axapy,
— TOM Ha NOYPYyCKi, majakyiousl abo yHlHI.ITByIO‘ibI Opyri 60k
IIAilG agHaBaXkKHail MaHOTAK: XTO i3 3axajay, TOM CyMJIEHHBI,
IIPBICTOMHBI 4aJIaBeK, a XTO 3 YCXOXAy, TOil ryabrai. Ilax roTeimi

ApoOHEIMI JadHKaMi 3aXOByeIlla BeJbEMi cIaBaxHae pasansiHo-
‘4YaHBHE» — mpbI3Haenna Kaamosiu (142). '

Kas.nomq HA cynpom Taro, Kab «IpoCTHl Hapox 6e.napycx1 n

MaJIapycKi» rykay macBoiiMy, ajie iHT9JIreHIBIA «yCiX TPOX pyc-
' CKix miaméHay» maBiHHA rykKanbk TOJBKI mnapaciiicky. «Ilaxkka
3bBEPBILb 3JI0 — KaxXa éH — fKOe BBIXOA3ilb HAa'T yKO0 LANIep azn
_Hamrara iHTSJIireHIKara csnaparbiamy. Im yxko 3ajimatouna g00psis
JIIoA3i, i BBIHIKI raTKara naaseny BesbMi wacrta Gamioua azbiBaron-
Ija Ha TaMAallIHIM JXEBINBIO. AJle ALIYY BaXKHENIIbIA 6yp;yub BBIHIKI;
KaJli 9Tl CSIMapaThI3M IayHe pasbBiBalfa JAriyHa 1 cmﬂpyeuua
¥ Bemapyci ¥ Iylrdy npocrara HapoAay.

- «IIImaT xTO i3 3axXOAHA-PYCKIX JIOA3EY ... BEJBMi 3aTpPBLIBO-
XaHBI pa3BOEM CApPOX iX rorara 3amagHO-pycKara CSHapaThi3My i
iMKHyIIIa maka3aBalb yCiM, IITO AHBI CTAaflb BBIIIYN 332 AT0... 3
PajfaceIio A CycTpakay IPYZAKi, A3e HaBeT He IaAbliIMalollb MOBEI,
XTO 3 YCXOAY, a XTO 3 3axany, ajie yce CKIagamous aaHo. I'sta
TBIA IPYAKi, y KaTOPLIX 3axXoByenua paparoe ima I. Axcakasa, a3e
3axoByeLua cJjaBaHadinbeTBa — JIeNUIBI pacilicki cbBeramar-
aax ... I a ckpo3p NPHIXOA3iY TaM Aa AyMKi, ITO Kagi-0 g Hikoui
HA Ob1y ciaBsaHadisaM, AbIK craycA-0 iM ma raThbIM IagapOXKIKBI
na 3axoxauair Pacii» (142—143).
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Tarak npaitinoy KaanmoBiu ga «Haurasmayieniae ingi «3amnagHo-
pyccusMa» — na ycemaryrHae ifgdi caasanadinberBa (143).

3acTasbla im9AJAriYHBIA PBICBL  «3aNagHO-PYCCU3MY» ayrTap
3bACbHAE ¥ HacTynHbIM VII paspasesic cBae mpallbl, HafgpyKasa-
HBIM y KH. IT «IToseimsa» 1929 r. («Cnpobs! ifganariynara adapm-

JIEHbHA «3allafHOo-pyccu3Mar).

CanaBaHadinbl, y ThIM JiKY iXHBIA «3aIlaHO-PyCCKHUEe» CAOPORBE,
IIpBIHAMCA® Yachlb iX, He IpaliBijics pacbrefaBaHBHIO ¥ HA'T
NPBI3HABAHBHIO ricTapbluyHail anpblyoHackli Besapyci, ane 3 ThIM,
IIITO IAIepaKa ycé KyabTypHae Xbipné Besapycay nasinsa 6einb
‘Bayikapyckae (148). «ITamemixa Kasnosiua 3 d3aspasicTerunain
TS0PBIAM fACHA IaKaszaja, SKylO IIaHy MeJi yce caaBAHadidbCKiA
TaJIalISHbHI «3alagHO-pyccoB» i abAlaHbHI aryjgbHa-CJIaBAHCKAra
aazimocTBa HE3aJeXXHa aJ BaAJiKapyckara BepxaBopa3TBa. fIHa ma-
Ka3ajia pa3aM i3 ThIM, yaro 6n1j1a BapTa IalllaHa «3alaJHO-PyCCOB»
Zla MACHOBBIX acabiiBachuay i Kyapl BAJa Ka3aHb ixX ab «mnpbi-
TYJBHBIM Mecuy» Bexaapyci § Paciiickait imnopeii. Kaii neiraHpHe
ab mpaBe acoOHBIX IIAMEHAY, — y AAHBLIM NPBINAJKY YKpaiHCKa-
ra m 6eJ1apycmara — Tayajo CTaBilla HA § TIOPEBI, a Ha Ipak-
TBHILBI, KaJi CIpaBa AATKHyJaca HaBeT Hsa IIpaBa HAa MaJTHIYHYIO
caMacTOMHaCchlb, a Ha CBal0 COOCKYIO ILIKOJy Abl KHIiry, -— 3H, Ha
9JIEM9HTBI CAMACTOMHACKLIL KyJIbTYpHal, — «CyIOJIbHAChLb y CJa-
BAHCBIIbBE» afipasy 3bMAHINIACA Ha «3bJIIBLE ¥ BATIKapyCKaChLi»
(149)

H3exns Taro i maraToBe cymnpouicrasinma KaHJIOBl‘I Zia CcIpo-
6b1 Gesnapyckara rpyaka Yy BimeHnckim ynisspceiToue — [Hanisno-
Biua, flpamsiva mer immn., «sxis TIIPBLIXOA3iyi ma cbBexam’'sa, IUTO
it cami aupl He ITanaki, a ThIM GOJIBII HA NOJBLCHKI HApOA ixHAra
Kpamo» ... «Hazxylwamca afHaBilb caMacTOMHACKUL 3axopHsAl Pa-
_cii'ma acHOBe cTapoit ifei masiTeiyHae He3aJeskHachIl JIiTBEI» {(135).
«Bananno—pyccmsm» af3HaYBIyCca 0e3aryamgHbIM raHbﬁeHbHeM yca-
TO IIOJIbCKAara i «(;aabmepnam xBaJsnsboit Pacii, axk igsany, y aKim
.Toimnua ¥Bech canc yCs CyTHAChIb GBIIBIA Beaapyci» (133). Pazam
i3 THIM «OBIy y NMAPMIBIHIO cPapMyJIABaHbI «3anazmo-pyccxmn»
‘aprymsHT ab «Banikaji maryTHait Pacii», — aprymsHT, sSKi npsl
,D,’aJIbI.IIbIM pa3Boo Oeslapyckara BBI3BOJIBHara pyxy crayca HaM
TakiM, 3HaéMBIM» (137).

AyTap 3pACLHAE imsAinériio «3anagHO-pyccoB» i agHavacHa Ia-
Kasye, LITO AHa OkLIa abarepra Ha XBaJbUIbIBBIX JallyLIYSHLHAX,
60, «3mararoubicss 3 ITosblrgait, «3alagHO-PycCU3M» yce cCBae Ha-
n3ei maknazay Ha Ycxon. Bemapych mojiie nepakaHaHBHA «3anaj-
HO-PYCCOB», CIIPAJBEKy LATHyJa Ha yCXOf, MeJsa 3 ycxopHsait Pa-
cismit  aA3iHbl HAUBLIAHAJIBLHBI KapdHb, aJHY YCXOAHA-CJIABAHCKYIO
raeby ... TOi caMbl ricTapeIyHBI CHajgax...» (140).

Kasanosiu pgasoxziy, mro «TosbKi ¥ Bag3iHoChUBBE 3 YCXOOHAN
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Pacisait moboy na Besapyci MokKa Mellb 3aKOHHae a ILJIOAHAE Bbl-
sayaensHe, «Ha ycxon Be.napyCB IIATHEe HapojHae af3iHCTBA KpPbI-
Bi, — mayrapae KasasnoBiu cBOi 3BBIYA/HBI aprymsHT, — i Bopar
Hapoxy Toi, xTo Gyase maycTaBais Cympallb rarara aaziHcrsa, 3
ycxony nprelHeceHbI Besapyci roTkia pabpeini, ax naazens: Iosn-
HIYbI i BBEI3BAJIEHbHE aJl IPLITOHY. A 1o npsio i3 3axagy? ZKer-
Ibl, e3yiTel, ByHis, ribess HapozHae iHTSJireHubH, chicTaMa Gat--
pauTBa, IPLITOHHAae CTaHOBilmYa AbI iHnr» (139).

Banpayuel, HisKara ajgi3HOCTBA KPBIBi ani axsimara manbia-
HaJbHara KapaHsa ¥ Besapycay i3 Paciiinami Hama, 60 Benapycsl
ﬁann;xa-c.naBchxara IIaXO/XKaHbHA, a Paciitiipr — Dinbl, afHO i3
CNaBAHCKIM IIAKOCTaM, MiTaM &chIjeKa «yCXOMHA-CIAABAHCKAA TJIe-
6a», a ricrapbIuHBI CIIaZiaK y BaGOABLIX HAPOAAy PO3HEL. 3 BBIHAT-
KaM afi3iHak y machJIeMIIbIS: XBapaBiTela Napeiansi, Benapycs na
Pacii Hikosi He uar"Hysa. A mro ga «JabpBIHAY», ALIK IIaA3€Jbl
6n11i Ha ITosbuiysl, a Oesapycka-noJabckait Paubmacmasiraii, cka-
caBaHBHE NpuIroRy ¥ Pacii cranaca 70 rox npocesa raro, Ak y Be-
Japyci 66110 macTaHoOYJIeHa 3BOJBHINL CANAH af NpPLIroHy (y 1793
r. Gesrapyckas mayeranbia Ha 4vajse 3 T. Kacemromkam 3aaBina
dpaHIlyCKaMy pSBOJIIOLbIIHAMY Ypamy npas nacraHoBy ¥ Besa-
pyci 3BOJBHINE canaH ax npeirorny). Ilto ma ZKeigoy a esyiray,
JBIK MOTYLb AHBI agHBIM magabauiia, ApyriM He, ajie 6bLIi AHBI ¥
ycéi 3axomuait OYporte, ALIK IPBLIPOAHA, WTO ObLIL i ¥ Be.napym,

KaTopas CKJajae yachlbh 3axozmse Oypomnel, Besapyckae Hapof-

Hae iHTOJireHUBH HaiboabIu 3pHiNIYbLIA Pacia, saxaniymer Be-
napyck. Ceictoma GaTpanrBa Gblia pI3yJbTaTaM HeCNpaBAAJIiBail
3eMJISAHO} PadbopMel, npaBea3eHait Pacisit, mausmnaiousr 3 1861 r.
IIpbIroH ABIKIKS HalARImE! 661y y Pacii.

«3anagHo-pyccam» «aJOYHBIM XyHZaMOHTaM an3imocTsa Be-
sapyci 3 Paciait 6e110 npaBacanaje ... Bocs wamy ¥ca ricrapbru-
Hag aprymsHranbla KasnosiuaBa nepaceimana daxrami npr na-
BeIKaMi 3b Genapyckae napkoyHae ricropsli». «AJje it TyT — 106-
Pa Kaxa ajrap — «3anafgHO-pyccu3My» He MauraHasaja, 6o ¥ Be-
Jlapyci, Ak Bemama, ampaya npasaciayd, 3aayHa GbLIO MANILIPaHA
KaTalinrea, HA Kaxyd4sl YKo ab Bysii, mTo icHaBana 3 kanma XVI
cTT. ga capsa3iuer XIX cTr. i ¥ noyusmm Pa3syMeHBHIO Obljia cBae-
acabJiBait «6e.napycxau MY3KBIIIKail Bepait».- IIpayna «3amamguo-
pyccn3M» 3 HapBopHara 60Ky JI€rKa pasbBA3aBay IOTYIO POJIiriii-
HyI0O CynApIYHACBUb: ... €H npocra He YBaxay Bemapycay-kara-
Jixoy 3a 3anpayaHbIX Be.napycay i agmaBay ix IToammruer, AJie
roTa Gnina BANiKaA HaLMKKa, AHA 3aHajTa Gija ¥ BOUBI KaXKHaMy

HeachJIENJIeHaMy TPaBacayHbLIM IIanbIHTbISMaM (3anpayaei-a~

Hatei3MaM — f. C.)» (144).

YeM paseitr, Toim GoJieit sromer (KaasoBiuay) «3amagHo-pyc-
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cu3M» Habipajca — «MCTMHHO-PYCKMX» pbIcay i craHaBiyca § uoH-
TPy aryJbHa-paciiickae psakupii. fIk mnpadscap Ileuapbypckan
HOyxoyuait Aramomii, y «Caosanckom OOmectBe», y sTHarpadig-
HBIM annseise «I'earpadiueckoro O6GiuecrBar», y Kawmicii apraniza-
I{bli HapoAHEBIX IKoJsay y Besaapyci, — ycione! €n «partyeT 3a 6aa-
ro 3anaguoit Poccun» — y cripaBel sie «BOMBaeT PyCCKUIL TBO3ALY.
I'srali-3ka M91le €H CayxkbIlb y cynpaus! i3 Cabaepam, ITabepanoc-
naBaM, Kapuinaam i CyBoprlHaM — TaradyacHbIMi Kipayuikami
pacirickae psakubli. HapokaJs aro ¥ roTela rajbl cTBapaeliila usJjias
rpyna OJizKIIBIX IPBIXiJgbHiKaY, AroHbIX cOOCKiX ragyHuoy, —
npadacapoy Ckabaanosiua, 3aBirzeBiua, Pinesiua, IIbBaATaera
IObI iHIOBIX MpaACTayHIKOY «3amagHO-pPOCCKO» IIKOJABID» (150).

XapakrapbeicThIKa craHoBimga Bexapyci ¥ 80—90 rr.
(IHonemma 1929 r. mait, 6. 115—138).

Tyt ayrap rajgoyua pasraaznae, damy # Ak Bemapyce y 80-x
raziox A3eBATHALllaTara CTaroA3bA3d CTaJjiacda racnagapckai ka-
néwisgir  Paciic . «...pacifickia KanaHizaupliHbIA iMKHEHBHi
¥ KipyHky DBemapyci — xaxka aytap — #fCHa BbI3HadaJyica HA
TOJIBK] § MPAKTBIYHEIM XbIIBIIO, HA TOJBKI ¥ draxiie IITON3EHHAra
3axXallJIeHbHA paciiickiMm kKamitasam Oejslapyckara 9SKaHamiyHara
XKbBHIbLS, ase i ¥ sgitaparypsl I'sTak, npeIkJjazaM, BAAOMBI pacii-
cki conplanér C. IOxkakoy y 1886 r. BrIpasmiaiBa mpamnaragzaBay
KaJIAHI3alUbIIHEl TIaX0on Ha Desapych, 3bACBHAIOYBI Ar0 IaTps0y
inTapscami racmazapki paciiickara racmnajapcersa. (Kanaxizanbia
ITanecbes, — xazka €H, — pasyMeroub! naj IlasecbceM HaaryJs ycro
Gesapyckyio sTHarpadidyHyio TOPBITOPBID, — HaJexa Ja JiKy
HAalBaXKHENIIBbIX 3a[aHbHAY Halllae HyTpPaHOe SKaHaMiyHae maJi-
ThIKi» (117). .

«Kananizansia Besaapyci paciiickiMm Kamirasiam Bmsnaqanaca
npe!l kaHny XIX crr. ¥ HalipazHacTaiHelmbIX dopMax: y dopme
raHAJEBRIX ajHOCiHAY MAcCLOBBIX (hipmay iz Macksoit, y dopme
azkpeinblA ¥ Besapyci aaspasesay MacKOycKix i neuapﬁypcxix
Oankay i Gamkipckix kaHTOpay, y BAJIKIM Pa3sBoOIO YBI'YHAK, Y
BAJIKIM racrnazapcTBaBbIM OymayHiuTBe — HSA TOJLKI 4YBICTA 9Ka-
HaMi4HBIM, aJjie i1 CTPaTIriuHbIM, y Yc€ 6osbIIbIM HambiBe Ha Be-
Japych paciiickara BoOJicKa i ypafHinTBa 1, HaaloIllIKy, ¥ HaJA3BbI-
yajiHa 60p3ABIM pochlie pacijickae IIIKOJIBI i acbBeThI HaaryJs» (1138).

ITo6ay i3 paciiickim kamitanam, y 90-x ragox ig3eus Ha Beda-
PYCh IIOJBCKIi npaMbIéJIOBa-paneﬁHbr KamiraJs 1 majanniae aBop-
HYIO racrafapky anajasdasbix naHoy (126 i macr.). Pazam i3 nosb-
CKiM KamiTajiaMm NpbIXo3e MOJbCKAaA IajfdHI3alubliHAg A3eHaAChUb
(6. 131 i macrt.). ~

Pa3zam i3 raTeIM «i ¥ (mOsbCKiM) IaTpPBIATHIYHA-CABIAIICTHIY-
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HBIM KipyHKy‘ Bemapycs pabinmaca ab’ekTaM aryJbHA-TIOJILCKait
HallblgHAJiCcTRIUHAM 9Kcmawmcii. HaBawacHasa xamiTasicTsraHasa
ITosbinya BapoyaJaca Ha Berapych 3aa3iHouanbiM poHTaM — az
Margara ja Nnanscoyua».

Y paspazeiie 8-bIM CBae KHIri ayrap pgsrasapae «3anagHo-pyc-
cusm npei kanny XIX B.» «Bapansba 3a Bemapyck — kKazka ayrap
— nmamix paciiickim KamitasaM i MoJIbCKiM ImaHaM, afgHOYJeHasd I1a
BANIKIM mnepanblHKy Ha IIa9aTKy achbMiA3ACATBIX IO, nasinHa
GBI PACKpBINb IIEPaf «3alajHO-PyCCM3MaM» HaifparkaBeiibis
MI9PCISKTLIBEL . . . PaZacHBI HACTPOM IIaAManoBaBayca HJIbIM ChIfA-
ram daxray ... 6I>Iy 3aKkJIaA3eHbl «KpecTbAHCKMIT I03eMeJIbHBINA
6auk» (1882 r.), 6bLI0 mpHIHATA NaJIaXk5HbHE IIPa ChIHaAaJbHa-11ap-
KOYHa-TIpBIXOA3Kia kol (1884 r.) ... y Bineni 6110 agHOYIEHA
rsHSpasI-ry0apHaTapcTBa, Ha Yaje 3 «BIIOJIHE PYCCKMM» reH. Tpor-
 KiM; Ha roHspaJs-rybapHaTapckiM miaauny ¥ Tolika Binbui Gb1y i3r

BAJIiKajl ypadbICTachlidgil HacrayJijeHnl IIOMHiK Mypayény,' 3akna-

n3eHb! i1 «Mypayéycki my39ii» — «abpblKa OTe€YeCTBEHHBIX IIaT-

PMOTOB», — AK CKa3ay aj3iH i3 cyqacr:mKay, ir.px..Ha Be.napy-
ci, 3maBasnacs, Bapoyaycsa 3HaéMbI MypayEyCcKi paKbIM, ycronm y3-
HOY «maniiiaa Moza Ha Mypaésa» (167—=68).

«AgHaK*HaA3eAM 3anagHO-PYCCOB» i Ha IsThl pa3 HA CyAXKaHA
'6p110 cripayazipmar (168). Ayrap anui ¥ usaeim paspasede pasr.na-
Jae IpBLIYLIHBI IrITara. 4

Ak «3anagHO-pycchI», TaK i paciiickasa agMmimicTpausls yBaxKa-
Ji, urro abpycine Besapych MoOXKHa TOJLKI NpamychbHiyIILEI HOBae
MaKaJIeHbHe Iiepa3 paciiicKiAa IavaTHBIA IIKOJBI, BYYbIIEJILCKiA
COMiHApPHI i By4blleabcKia iHCTRITYTHI (268). I mpayna «maca, KaH-
4ar09bl CTAphl BYYBIIEJBCKi COMiHAp, BBIXOA3ija afTyab NaTIHTA-
BaHbIMi pychbitpixarapami»; ame OblLTi ansinki capox «mapommae
| CANAHCKAe iHTOJIreHIBli... AKiA Ia coMiHapy HA uypaJjica «My-
XKBIIKixX» inTapscay. Capoyp ix «3Halmuia cabe mpbIXinpHIKAY ix94
HallbIAHAJBHA-KYJIbTYPHAra i NaJjiThbIYHara afipajXsHbHA bejapy-
- Cl», Ay'rap TaKasye sIK rata craBajacs (269—274) Hd3exsa imocrpa-
Lbl, AK HAIBISHAJBHA YCHBEJAMIIAICA ajfyHIIbI Byque.nbcmx
iHCcTRITYTAY, €H MpPBHIBOA3E TaKcaMma LbITAThl 3 ycrnamiHay H. Ban-
Thina «Crapas Buabza» 1884—1906, 1rro 6nLiri 5’7 pykamice ¥ pa-
nakusl «ITospIMa». BauTemm, mix immara, micay: «Y Binenckim
mc'rbrryue Yce TaAyHIbI ATOHBLIA MeJi MAardbIMachIb KapbICTAILIa
apxiBami ¥ Basikai nmyOsiunan 6iGaaTsnusl, a TakcamMa ¥ My39I0,
Byubmenncki mopcanad iHeTBITYTY YX043iy y «KomMuceuio mo pas-
60py ApPEeBHMX aKTOB». I‘\a,zxyHm:I ATOHBIA TakcaMma IpbIMaJi ya3ea
Yy ZachJIEAaBaHBHIO 31 arjAA3e ricTapuIYHBIX AakyMaHTay. Taxim
napagkaM, iM, Benapycam, 3yciM scuHeiM pabinaca 3akoHHae: Ti-
crapblyHae npasa BeJsapyci i Ha CmaJgeHck, i Ha Banixk, i Ha He-
Besb, i Ha Cypax, i Ha Ayrycroy ... Aubr 6ausuii, mro FIpaxmim
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CxrapblHa — IepUILI ApyKap Oesapycki it caaBaHCKI ... pacmayay
IpyKapckylo crnpaBy ¥ Binwni i1 ITosanky. Bock ankysnwb naimoy
KYJBTYPHBI APYK. I BoCch akT 3a aKTaM, JiCT 3a JicTaM ciyxadsl
imcTeITyTy Oauans, mrro Gesmapyckas MoBa Obla abaBa3kaBail y
CTapbIM «JITOYCKiM» racrmagapcrse...» (272). I'sta Onlma apHa
IIPBIYBIHA HEYKBIbUAYIECHbHA cnazxa’eBaj'r «3araiHO-PyCCOB».
Jdpyrad mpbIublHa JAXKagwa ¥ cdopbl iXHRIX AaYbIHEHBHAY Za
Pacii. Ik Hi g3epiica «3amagHo-pyccel» i3 cBaim paciiickim masi-
HizMaM, Paciiip! iX Ha npei3HaBaji 3a 3anpayaubix Paciituay i
iM ua BeprwLii. Pacis marpabaBajyia MHOCTBa ypaaHikay, 1 «3anagHo-

Pyccel» cIaza3ABajics, INTO SAHBI Na3aiiMamOLb MEPIIbIA MecHbl ¥

Benapyeci, ane 3 rateim «Ileuapbypr He 3ragxkaycsar. «fAk nper My-
payéBy, Tak i uanep, KipayHixi pacijickae nmaJiTeIKi He MarJii ma-
PYYBIIb ZOJIIO KPal «3alajHo-pyccaM», KaTOphId, Xomb i Onlii
HIYBIPBIMi 'cny}lqcaM"i BAJIIKaracrazapcTsaBae pacijfickae Halbli, aje
caMi... Ja raTae Haibl He Hajexaui. IIpsl HOBalt «moa3e Ha My-
pay€sa» crapbl Narjaz Ha «3allaJHO-PYyCCOB» 3acTaBaycda § IoTeIM
COHBCE 7la ChMEIIIHAra aJHOJbKAaBLIM. fIK IMpochje mayCcTaHbHSA, TaK
i yanep majx KaHel[ BeKy «3amagHoO-pycchl» 6bL1i ¥ Bawox ITergap-
Oypry mamasponbiM ssemaHTam» (175). |

A¥yrap npeiBoaze nparpamy aGpycenbHs Besapyci, kaTopyio ¥
1887 r. acua BrIKazay y «HoBom Bpemenm» insanér paciiickix py-

ceidpikarapay B. Canayey fl npriBangy 3a ajrapaM HeKaTOPBIA

MECHBI 3 r9Hae Iparpambl Canayéy micay: «Ax amHaro maBAJi-
Y9HBHA IIPaBaCiayHBIX IPPKBay npaBaciaye HA y3mouninacs,
A3ess raTara Ha 3pobsena 6puro Hivora. Ilawans i3 Taro, wITo mpa-
Bacjaye.-Ha MOKa npaBo,qamua ¥ XKpIBLIE CBBATApaMi 3b MACIO-
BBIX ypaxazimmay ...

«3acTraenua maraBapblib npa HapopHbla wmKoJbl. [IIkoaay ra-
TBIX y 3aXO0fHiX ryOopHax OoJiplll, ybIMCA ¥ paciiickix. Amnpaua
Taro, écel(b JAAHBLI JIIK BYYBIIEJNBCKiX coMiHapoy. 3zaBasaca-6

A3eJIg rarara, HITO IIKOJIbHAsA CIipaBa Marna-ﬁ IIaMaranb nacblic-

xam abpyceHpHA, ase i1 TyT MBI HaJ€Kia an ImacrayjeHai MITHL
IIprrcnyxaiiiieca ga MACLOBa MOBBI, SKOM ﬁasmaynﬂmub ragyHIbI
MACIIOBBIX IIKOJIAY i HaBeT riMHa3ii, i Bbl Oyz3ere 3bA3iyieHBI
acabuiBachIl0 HalicKay — BIYYSHBHAM CJIOBaY i Topminamérii. ..

T 3paszymena yamy. fIXK y HapOAHBIX IIKOJIaX, Tak i ¥ riMmasisx

[¥]

BydYBILAJ 3 By4YbIIEeNBbKI — MACIOBBIA ¥pansimusl. Tyt wacra
MOZKHA CyCTpSLb HA TOJBKi BydaHbHiKa HapoAHae HIKOJIBI, aje i
riMaa3ii, Aki mima «Tpanka», 3aMecT «TPANKa» i I. ., He ma amic-
16l 260 abMBLINEL, a TaMy, IITO TaK KaXylb i nmimyus yce Tyram-
Hisg. CKOHYBIJIIIEI HAPOAHYIO IIKOJy, By4aHBHIKI, AK i ¥nepax, 3a-
Byub TpoiiubiH A3eHbL — 3AMEHBIM CHBATAM, Y ChblleHbHE — Ilepurail
IlperypicTait i ma r. I . . ‘
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«AJle 1IMaT yaro AMIYS HA TIO3HA manpaBink. ITaxkamaxa, xab
acHOBBI abpyceHbHsa ObLIi IpaBeA3eHbIA 043 >KagHBIX aAxiHaY.
Tps0a, kab i capsaHia ypaas! 3amanIdaiica acobami usicTa paciii-
cKara maxoJKaHbHs IIpaBacjayHae BEPHI. . . ITaxxanaHa, Kab TIpBI-
SIKAJKOMBIA paciiickia ypaaHiki He 3pacTajica 3b MHCI.IOBa‘CvE;ITI’IO,
He - abapaugaJicsg ¥ maHO¥Y, NpauAThIX BbLIyYHA MACIOBBIMI iHTa-
pocami. Cioryk6a KaxkHara Paciina § 3axonHix ry6spHax nasinHa
ObIIbL abMeskaHa caMa, acbMa, HaiboJseUl g3ecansMa ragami. CeBa-
Tapel, A38Ki, By4YBIAai riMHaziay bl iHIIBIX ycTaHOBay MaBiHHBI
ObIIh NPHLIZHAYAHLIA 3 ypaa3iMmay HYTpPaHBIX ry0spHAy, ubicTa
paciiickara maxonmanpua, CTHLIb I[9PKBAY HaBiHeH ObInb paciii-

. CKi» (276—277).

«¥YpanoBb!l Ilenapbypr — Kaxa ayrap — 3yciM 3ragzxaycsa
i3 canayéyckait macraHoOBalO CIIPaBbl: MACIIOBBIM ypazasimuam ObI-
J10 3abaporeHa 3aiiMalb nacanbl (Haliepll y BachBelle) BBIIIYNL
5-ae KJIACHL, a Ia cay:xk0e mpasaciiayHae Bephl, — BBIIIYY CHBATA-
pa. Bouio npeimATa 3a mpaBisla — yCiX KaHYaXOYBIX AYXOYHBIA
coMiHapel ¥ Besapyci, macbliuamnb Ha INPBIXOABI Ja HUYHTPAJIBHBIX
paciiickix rybopuay. Crapsl Kasmosiu packazasay ¥ «Enapxisaias-
HBIX BefaMacblAX» Ipa rata LikaBblg poubl: «llanep — micay €
(1881—82 rr.) — y 3axoxuait Pacii yce apXimacTeIpsl 3 HyTPaHbIX
ryOopuay. Ilpri3nausHpHe ¥ 3axopHio Paciro kaxXHara 3 IaThIX
apxipsay BuIKJiKae mpockObI Impa Ccayk0y 3 00Ky iXHBIX POAHBIX,
poxziuay. Hama KeIbIlA afg raTeIxX npockbay. HekaTopbisa BbIKJIi-
Kalolb CIOAbI CBaiX poAasivay IopaJida npbeIHNbINY, Kab 0okl nach-
IellHa pychbipikaBaipb IaThl Kpail. JobOpwla goasi capox ix jy-
yaonp an3imkami. Baapmeing — «McKaTeau cuactbar». HaagsapoT,
«3aMaIHO-PyCChI», IITO KAaHYAIOUb AYXOYHBIA akazsMmii, 6ax3aron-
na ma ycéi Pacii.  acabicra mor-0nl ckiachli BeJbMi JagHae
ChIliCaHBHE MaiX CTY/[ASHTay, «3alaJHOPyCCOB», AKIM aA mmamaray
rataBanlia fa CJIyK9HbHA Ha OanprayuruniHe i AKiA pacekifaiica
ma Takix MSCIIOX, [3€ He MAarJIi 3HaMiChIl MaryepIMachlli ¥IKbIIbL
CBalo «3alagHo-pycckyio» Beny — y Hixui Hojrapan, Acrpaxaus,
Kimanéy» (277—78).

MenaBanas riparpalvna Oblia mpbeiHATaAA ypazam (279).

Haarmomky, 3 60Ky paciiickara Obly BBICYHEHBI MJIAH I1aA3A-
agina Besapycait i3 Ilanakami i, Takim napajgKaM, 3b imMi mara-
Asimma, 60 moJsbeKia (3anpaym>1 CraJIA4aHblA) NaHbI ¥ Benapyci
ObLIi paciiickaMy BapaHCTBY MiJIbIIbIA, YBIMCA Besapycsl, y ThIM
JiKy i «3amajgHO-pycchl» (281—284).

YV TBIM-3Ka Yace — A3eJd anpaymaHbHA HilrysHbHa Besapy-
cay — y paciitckait Jirapatypsl Oblora MalIbIpaHadA XBaJIbLILIBAA
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xXapakTraprIicTbika Besapycay, AKX Hapoay HeZaJyXHara,; KBoJjara.
Anpuri, maceieit, IOxakoy, rajJoyHEI ayTap HiasHy 30/3XK9HBHA 3
IManakami 6enapyckiMm komraMm, Myciy npsi3Hans (y 1907 r.), mro
«PaHeijtiiae npajcraynesbpHe npa Besnapycay, sk mpa miaMsa Hiz-
KOra pocTy i1 ciaboe akazajiaca HABEPHBIM. Y OaJblIbIHI AHBI Qi-
3bIYHA CKJAA3EHbIA BeJbMi 700pa, MawoIb POCT BBIIISH CAPSNHATA,
KBINBIABLI IHA9KC ImepaBbimae 50 mpar. i cbBerda mpa di3pramyio
KpamnubiHio» (Boabmras OHnukiaoneausd, Beix. 1908 r., . IV — po-
nakrap C. IOxkaxoB).

«3amagHo-pyccu3M» IPBLI KaHIy BEKy He TBapbly asHavaHae
KpaéBae MapThli, He HaMaraycsa se CcTBaphilb. BoHKaBae mpaayie-
HbHe aro ¥ Besapyci ¥ raTela ragp!l 6pLI0 ABaicTae: 3 agHaro 6o-
Ky 7la ATOHBIX Pajioy HaJIeXKbLJIa BAJNI3HAA apMisa ApoOHBIX ypanHi-
Kay-pycbipikaTapay, AKia XKblIl af3iHBIM XKaJaHbBHEM 3aXaBalb
cBaé cayxkb6oBae Mecna i He NAPIYBINL «BUAAM HAYaJIbCTBa»; 3
npyrora 60Ky — HEBAJIIUKi JiK IPYAKOY «3aIllafHO-PYCCKMX» KyJIIb-
TypHiKay y Gesapyckait npaBinupli (y cramivynai BinesHi ga ix pa-
ciiickaa aaminicTpausia OJsara crasisaca (287), axkis mpauarasadgi
rpaabiubli KaamosiuaBel» (288). Capox ix HekaTopsla 30iixkasica
na Gesapyckara HalblAHaJIbHara ceBeflam’dA. I'stak «Y BabapoHy
CBAIO «3aIaJHO-PYCChI» IIPBIBAJIL JaBOJL aprymMoHTay. PopmyiaBa-
HbIA SAHBI ObLIi BileOCKiM rpyakoM, HITO cKJaajgayca xaunsa Carry-
HOBa. Ajkasanb Ha BblcryIieHbHI IOzkakoBay, Canayésay i K-o
napyubuti Crykasiuy, mro ObIY 3A0JBHBI Ja MyOiinbIcThiKi. «I3
CTaTBICTBIYHBIMI AaHbIMiI ¥ pyKaxX AaBaJi MBI Tajanl, — pa3Kasa-
Bay Crykasiuy, — 1mro AK TONbKi Besapycel ansepxkeuni csabomy
aJ MoJbCKae HABOJI 1 GOJBII-MEHMI HACTAaTHbIA HaA3eJbl 3AMJI,

'Ha IpauAry AalolIHAN YSUbBEPIl BeKy IpaABiyCcA BBIIYYHBI POCT

nabpabeIiTy Kpalo, i Benapych y Jcix mauybIiHeHBHAX fAajéka Iaxi-
1ryJa 3a caboit yexon, usHTp i nayaua Pacii» . .. AjTap 3axomneHsr
Benapychclo, éu s00e e yciM cBaiM «3amagHO-PyCCKMM» Madylb-
uém i xoua roryo smo6oy mepamanb «crapiiamy Opary», Xo4a Ite-
paka:sale Aro ¥ XapauiblHi feslapyckae NpPBIPOABI, ¥ MPBLIPOAHBIX
OGaranbLAX Kpalo, y ricrapbluyHail BazKHacChlll Oesapyckara Hapony,
y AroHajyf KyJbTYPHAacChlli 1 CBBETJIBIM HAlbIAHAJIBHBIM XapakKTapy.
Hixoui Tak BbIpa3biiBa He Npagyiaycs MACLOBBI «3aIllagHO-pyc-
CKMi1» MATPBLIATHI3M, AK y AAHBIM IPBINAJKYy, Kaji AMy IPbIXOA3i-
Jnac A Gapamima ag ceae-k «mabpaTbiMuain MacKBbI». «YCAro MbI
TYT 3HOMA3EM. .. i HATyPaJbHBIA Oarauswli se, — Jec, priba, JEH,
MAHBbKA JbI iHII ixyIs Ha CTAJi4YHBIA i1 3arpaHivyHBIA PBHIHKI, py-
naTJiBbIA BHIBYUSHBHI MsACIjoBae apxeaJi€rii, ricropeii 1 sTHarpa-
&dii apkpreIi 3anpayaHyo cbismmomiré minysaaceui Besapyei, 6a-
raTymo apaMaThIYHBIMI smizozami; ricropeia Besapyci — BBIHAT-
KaBag Oarainpiem Marap’daiy paMaHiCTBIM, NpPEIPOJA Benapym —
HiYbIM Ha ycrymae npbipoxa3e IllBaimaper, Irasmi, Iimmaxii a
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IloTnAuApl, — XapowWbla JAHMIIAMTBI, JACHI a TyUIYaph» .

«Tako0 xapalIbIHEIO aﬁzr,apbrs’r T'ocriaz. 6emHpl HaI Kpai, — mima
CryxkaJgiy, — mro Kynm Hi IJISHENI, TPOCTa Ha AYUILI CHBETJA ...
Il He agHO Kpay, ajie JIOA3i Hailae mxoe nprIiroxkae Be.napyc1
nayeIHAONL Hax3ins fa cabe cnmaBaxHylo ¥Bary pacifickae HaByki
i paciiickara rpamaa3aTea», — i nepakasye IIpa IPLIPOAHLIS 340Jb-
Hacuu 6esapyckara n.namem, 3b AKOra BBIUIJA IIMAT [eHIAJBHBIX
1 TaJeHaBiTBHIX monsey, naqualoqm an Ppanpicki CkapeIHBL a

. CBIMOHa Ho.nanKara i KaHYAIOYBI Kacm_uomKaM Minkesiuam, Cnia-.

cosiyam, Mantomkam a I'irinkaro. Besapych Gararas ricropbikaMi,
I1asTaMi, My3blKaMi, BaliICKOBBIMi reposami, KaTopsld, — He Oainna
IpBI3HAIA «3amagHo-pyce» Crykaiiy, — xous i Oburi § Ganb-
IIBIHE TIOJIbCKAe KyJBTYPHI i CJIy}KbIJIi HOJILCKAlt cIpaBe, ajie 9T-
- HarpagivHas NpbIHAJIEXKHACHIb 'KaTOpLIX Aa 6e.mapycxara JIsaMe-
Hi Geccymapsunas. Bripazam OGesapyckKara HapojHara TeHis, —
~Gaponimua éu nanéit, — éceup cnasyTel Craryt JliTOyCKi, 3B AKO-
ra Anaxceit MixainaBiu cbmicaj cBaé paciiickae «ysomxenHue».
«IIpeirgensniecd, — Kaxa €H, — yBaXHeM Ja apXiT9kTypsl Ty-
TamHix GyAnIHKaY, rmaxay, L9pKBaYy i r. ;. — i BBI 3roasinecs,
LIITO TyT €ChLb CBOM MSACILIOBBI Mac'nax_xki CMaK, CBOH CTBHLIb, CBOIt

MacTanki Hacrpoit. He, — raTkait BaniubInéit, sk Besapych, HElb-

ra HoIJixKaBalb», — KaH4ae CTykaimid» (285—386).

«AnHaK, AK Hi crapajica «3alafHO-pPycChI» IepaKaHalb pa-
cificki 6ok mamasane ix i craBiuia 3 maBaralo fa ix HapoyHi 3
Paciimami, — Hiyora 3 rorara Ha BBbIXoA3ina (286). Ayrap amicye
Mi3opHae mnaJax9HbHE «3aNagHO-PYCCKMX» KYJIBLTYPHiKay, ILUTO
npanaBayi Hap OGemapyckait oTHarpadisit ansbo crapbHO
287—89). : ' / S ,

Y BanowmHiM (A3ABATHIM) pasbazelsie cBae KHiri ayrap maeus
«XapaKTapbICTLIKY «3allafiHO-pyCcCU3My y IadaTtky X BeKy».

' «HaBeIpa3bjiBae CTaHOBidIIAa «3amagHO-PYCCOB» ... MpalAra-
Basnaca i ¥ nepmmls rager XX crr. Pyceidikaneia Benapyci an6ei-
BaJjiacsa faJjieit ycé ThIM-Ka ¥3MOLHEHBIM TOMIIaM i ycé manmeit a
rapIbeil axanuana yce OGaki OGesapyckara Kpinplfa. AHaK, poJd
«3aIaJHO-PYCCOB», K @QAHATO 3 3JeMIHTay rorae pychicikammr,
Onw1a macrapomy MapHait. SIHbI HA OBLIL NPBIHATHIA pacilickail ma-
~ JiTBIKAM mepap poBaroubigil 1905 r. y axachli craHaykoi Cijbl

‘Kparo i crasaii IIacTapoMy Ha 3aAHIiM IJIAHE MACLOBAN MaJiTHIKi.
Ak i pameit, TOH KBINBIYIO 3a7aBaja, 3 agHaro 60Ky, paciiickasa ax-
MiHicTpanpld, a 3 gpyrora OOKy — MACIIOBBI IIOJIBCKi KariTaJ.
Amourni ga xaHua BeIf3epIKay HALCK LPHTpaJIbHAara paciiickara
Kamitany i Ha 37a¥ cBaix maspmielay. Ilanixy i 3p BAdikail achua-
POXHAcChIIO, aje Pacia ima Ha JcTynki mosbcKaMy Kamitady.
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«OcobbIe coBelaHyusa o Hy}xnaic CeJIbCKO-XO03AMCTBEHHOM ITPOMBIIII~
JIEHHOCTM», IITO aAbeIBasica ¥ 1902 r. 3p iHinsiaTeiBel BiTs, i Kyp-~
tTarae «agMmimicrpansiitaae semcrsa 1903 r. st Menckaii, Bine6-
ckait a Marineyckait ry69i:>Hﬂ$’r MOZKHa YBasKaub 3a IIpasgBy ITa-
ROBGHBIX ycTymak» (291—92).

IIpeIMexK Taro ¥ yace pSBaJIONLIL «3 BHIHATKABAM pasbedHaCk-

110 3a3HAYBIyCA TOM ricrapblyHbl PAKT, IITO YcemaryTHaa Paciii-

ckas iMISpeIa Ha Oesapyckail TOPHITOPHI aKaHaMiyHa Gblia HO-
nsam. Paciitcki man y Bemapyci, He 3Baalodnl Ha ce Aro NphI-
IYAIVIAHBHI, A3ApIXKaycg LITYy4YHA, A3AKYIOYLI BBLIYYHA Naj3b-
nafipmanbmo paciiickait agMinicTpanbi i BEIHATKABBIM IIpHIBijIe-
AM 3 Goky Jaansl. JlaBoui 6bLI0, Kab yiaza raTas maxicHysacs, fx
naxicHyJsiaca it paciiickaa 3emisaHas cobckacblub. Besemi maka-
3aJIbHA, INTO § MaMHT paBasousr 1905 r., 3H#. y MaM9HT pachlis-

‘PyLIaHACBI paciiticKae immspckae ¥imamel, HAYBICHEHBI paciiicki

IIaH 3aXOAHIX ryb6opHAY azpa3y BBIKIHYY CBalo 3eMJIAHYIO cO6-
cKAcbIp Ha pbmak BineHcki am3pAzes cAnAHCKara 3eMJSHOTA
6aHKy NPBIHAY y I9THI MAMSHT Ha NMPOAAaK OajbmIbIHIO ABApoy pa-
cifickix nanoy. Bigans, auer gobpa pasymedi, mro aubl ¥ Bemapy-
ci npeIbayabl, WTO JC€ iM TYT YysKOe i Bapoxkae i mITO KaJi HAMA
3a miaAYeIMa ycaayxkora rybapHarapa, iM BaJeit aKHaMGap}Kmsn'
BeIOpalia AaxaTel, fAa IOHTPY Pacii» (299).

3bMeHy InphIHeCTa poBajionbla 1905 . flna makaszana, IITO
HenaBoJIi pacifickaMy §paxy agHaro amipblrda Ha JBapaHCHIbBE,
KaTopara 3Ha4YSHbHe pYBajonblait ObLI0 mMamapsBaHbHe; y DBesa-

pyci-x cranauaHae maHcTBa GBLIO 31 HATIYHae. JI3ena rtaro pa-

cilicKi ypaz, ampada ABapaHCTBa, MacTaHaBiy ameplrica Ha 3aMOXK-
HBIM CAJAHCBHIBBE. I'sTa ObLTa masiThika CrasbiniHaBa. 3 apyro-
ra OoKYy, azens pycmcbmau;bn Besapyci 3p HACTaYLI cBaix cchxa—

‘paciiickix cinay, Opuri BhICaKa alPHEHBIA LANEP «3aIIafHO-PYCCHI».

«Paakupia 1906—7 rr., 3a,zxymmymm PoBaJIIONBIIO ¥ KPBIBi HIbIOE-
Hilay i KaTapXKHBIX paccyakay, 3 acabiiBait yBaxiBachIi0 Ia-
craBijlacd fma TBIX, XTO 3aXaBay BepHachlb LIapy a macazy, XTO
He xaney pasBasy a ribesi Bamikae immnopei. Y Bemapyci rorsvi
JIOA3BML OBLI «3aIagHO-PYCCHI», IITO 3Aay¥Ha BAJL 3MaraHbHe 3a
CyLISJIBHAChIb a BAJikacelb Pacii» (301). J3ena Taro 3akiazaiorn-
na i myozpa diHaHcylonua YpagaM MapHacOLEHHBIA apraHisanbli
«3allaJHO-PYCCOB», AK «KpecTbaHnH», «PyccKoe OKpauHHOe oble-
CTBO», «3anagHo-pyccKoe obmectBo» i iHmr. ¥ «Pycckum opamH-
HbIM obliecTBe» «nobau i3 pyxJiBrIMi ¥ azeiiHBIMI apraHizarapa-
mi -— BriBanekeBiuam, Kyaakoyckim, Kasaimiokowm, — bapyup
yA3es mpafcTayHiki nen;apﬁypcxan apBICTaKpPATEIi, HaBBILIIIAra
AyXaBEeHCTBa, yPajHiKi 3b Munc'rspCTBay, BaMCKOBbIH T9HOPAJIHI,
npaBasa npadscypa, MyOJiIbICTIA i I, 4. — 3bABa, WITO ¥ paHeii-
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1uIylo mapy Oplia HemarubiMad. «3alagHO-pyCcCKue» A3JIeraubli ¥
Bacobax Kapamiokoy, Ypyuspiuay, Cananesiuay i K-o, maunina-
0B 3pAYIANNA ¥ menapbypckix canéHax, y rabimsrax M1H1c'rpay
Ha IpBIIMOX camora uapa...» (304).

Kab 37a6blI1p NPBIXiJBHACKIL CAJMAHCTBA Ja aKLbIL «3amnaaHo-
pyccoB», iM maszBoJsieHa OblIO ¥ cBaiM JIpyKy Aamarania cAJsgHaM
3aMJi i KpeITbIKaBaubs ypaz. Ajse He mapa. Haaasapor, AHBI BbI-
Ka3aBaJi I9yHACKIb, IITO LAp YYBIHILb AOCHILL marpsbam Gema-
pycKara caAnAHCTBA ¥ 3AMJ. AZHadacHa AHBI 3agyJAii, LITO Oe-
JIapycCKi cenAHiH Xoua 3aMJIi, ase HA BoJi. MeHaBaHblg famMaraHb-
Hi a cmaaseBbl HA, ObLIL IIYBIPBIA 1 A3€Jd Taro, AapMa IITO AHBI
aHi Ha ObLIL cnayHAHBLA, «3aMa/HO-PYCCEI» HE 3bMAHIML cBaix Aa-
ybIHEHBHAY ga Pacii.

PaciiicKag A95MakpaThlsa «p37Ka BBRICTyNasa Ha abapoHy ¥uich-
HEHBIX HapoAay, aje fALIYS pans3eil BHIKPHIBAaJa AHA CBae ChIMIIA-
eIl fma Yuicky. IlepackiemaBal(s HaIBIAHANBHBIA PyXi ¥Bazasi
3a IpsparaThIBy Yiazpl i NpaBbIA YPajoBBIX MapThIAY, — ASMaK-
paquHa-Gyp}Kyasnae rpaMan3TBa yBaxkasa 3a Jjemuae cabe ¥
raTait apaxiiBait cupase mayuanb» (333). Ane § 1911—12 rr. ra-
TYI0O TAKTBIKY ¥3pyIIbIy NpajCcTayHIK T. 3B. jleBae paciiickae iHTI-
JIireHNbI, HafBBImATHEMIILI paciiicki myOaineicTel, IIéTpa CTpyBs.
Exr pricTyniy y «Pycckoit MbIcam» i3 3aKJiKaM /a paciiickara npar-
pacBIyHara rpaMaj3TBa CTallb HAa CTaHayKOe 3MaraHbHe 3 Halbl-
AHAJBHBIMI pyxami, acabiiBa 3 pyxam GesjapyckiM a yxrpaiHcKim
(333). I'srkim mapagkam yce Pacivier agrpeiTa Bmc'rymm CYyL9JIb-
HBIM (ppoHTam cynpoui Bemapycay.

Ipyroit pospHilalo ajx dacoy IamapsAHIX y AseiHachblui «3a-
IMagHO-PyCCOB» raTae Iapb! ObINO TOe, LITO iM LANEp mMana AABO-
I3ijacs xojanua 3 MOJbLLIYBIHAD, ajie 6Ji3y BeLIydYHA 3b Oenapy-
CKiM ajpazX9oHCKiM pyxam. ¥ cBaix craryrax apraHizaupli «3a-
IafHo-pyccoB» Meui GoAki cayeine 3a «besopycuHcTBOM». AyTap
amicye pa3Boit Gesapyckara pyxy, nadybslHaro4bl af 70-bIX ron. En

KaXxa, IIITO 3 mamizx npaBac.nayHana CAJAHCTBA aﬂpan}KSHCKlM py— )

xaMm Gesapyckim mpanizasica HamepI ThIA, HITO KaHYaJl BydYbl-
IleJIbCKiA coMiHapel; 3 apyrora Goky, Aa pyXy Oesapyckara Hpr—
Xop3ina apobuasa Oesnapyckad Karajinkas LLIAXTa, Aa 4Yaro TP’
ObL10-6 mamamp, LITO ¥ Karajliljkae CAJNSAHCTBA, acabiaiBa kKaHyalo-
Ypl BBILILIYIO 3a Ia4YaTHylo IKoJay. Xiba p3ena OanpluaBikoy ay-
Tap milIa, mro pyx 6esapycki mey HayBele GagHeliIae CANAHCTBA
(309), 60 3anpayasl agpaAKIHUBI Oesapyckig xanesi abHANs ycix
ypIicTa Besapycay, nmpayna, rajlJoyHylo yBary AHBI 3BapadaJi Ha
CAJIAHCTBA, AK Ha HAMYBLICHLJIEHIIYIO Yachlb HAPOAY Abl HaJAnen
oTHarpadiyna 3axaBaJiylo, ajsie He pabiji PO3BHINBI 3 IPBIYLIHBI
MaeMacHara cTaHy csaJsH. I ifaa Gesapyckara HalplgHaJIBHAra aj-
PamK9HBHA aqHOJbKABa Mallblpasiacd AK naMmixk 6exHbIX, Tak i fa-
CTATHBIX CAJIAH.
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«Bapansba (benapyckix azpaaxsHuay i3 «3amagHO-pyccamm»)
navasnaca na ycix- KipyHkax i § ycix MaMoHTaX KBIIBIA: y IIpSCe,
y TpaMaj3KixX apragizaneiax, y LIKOJE, y cam i, «3anmagHo-pyc-
cu3M» KapwIcTayca ¥ rorait 6apannbe ycimi capoxakawmi, 1miro 6bLIi
Imaj Aro 3arajaM: 3 IapkoyHara amGoHy, 3 mpadscapckail Karog-
pBI, Iepa3 MmaJjinelo a Cyx, nepasb 0e3niid adiublaibHBIX BbI-
OaHLHAY, nepa3 «Opanxig» JicTki 1 MIKOJMBHBIA NAAPYYHIKi, —
yCIOZBI JIILJIa ITpanaraxsja Taro, 1ro 6esapycki HalbIAHAJIBLHEI PyX
— «IOJIbCKAA iHTpbIra», BBIAYMKa Baparoy Pacii, mrro imsa ag-
pajxKoIHbHA 6e.napycmau KyJbTYpPhl €ChbLb ILJIOA LEMHAara pozyMmy,
AKi xo4a 3arHaub Berapych y NponbMy HAIMICBMEHHACBHLi i acTa-

JIachlri

«I ycé-x, ,uapma IUTO 6bma cima ma.nm;sncxara yuicky i «kyJb-
TYPHACBIb» ITaHYIOYBIX, «3allaJHO-PYCChI» He MarJi ITaxBaJilua
niepaMoraio: GeslapycKi HallbIAHAJBHBI PyX IepachkjelaBaHbl, ypa-
IOBa 3raHeHsl, fa CbMEIIHAara GefHBI HA MaTap AJbHbIg CAPOXKI, |
naMaJjy, ajie HAMIHyYa ITalbIpaycsa i 3aXamyiday ycé HOBBIA Ia-
3bpIbIi» (329—30).. :

«HekaToprla 3 npazcrayHikoy «3ana,u;Ho—pyccxom» IIKOJIbI AK~
Obl amuyBaJii se OJaizki Kamer i cmrabachus ... Tak, IpwIKJIagam,
CanyHo¥, ubltarounsl ¥ BinebGckait HaBykoBail axiyuait kamicii 4bI-
TaHi Ha TOMY: «Besopyccusa u Genopycchl», 3akaikay Besmapych na
CaMaBBI3HAY9HBLHA, Ia Haubmnanbnara YChBEeaMJICHBHSA, A4 HO-
Bait «aApafKoHali OyayublHi, akada ¥ pykax cameix Besapycay» ..
Pamanay, paBemayiubica npa 3ajlazkoHbHE CAPOJ nenapbypckara .
CcTyZI9HUTBA «Besrapyckara HaByKOBa-JiTaparypHara rpyzka, i Bi-
TAIOYbl ATOHLIX iHiLBIATApAY, AK «IJIAMA MaJjanoe, He3HaéMae, aje
poaHae», 3aKiiKay «Halimepll paTaBalb TBOPLI AYILIBI POAHAra

"Hapoxy, fAKia riHyus MTO AHA IIa Ycén Jaimii». «Hayxo-K Msl

k0 ropur Jsropzeit», mprtaena nabesmapycky Pamanay y cTynsH-

Tay ... dAmys Goabla pasbedHa npasasinaca HabiixksonbrHe Pama-

HaBa pga OeJslapyckachlii ¥ AromHain ano3pBe Ipa «bejapyckyio
nynky» BaryumsiuaBy. Y TeIM uace, sk Kapcki ¥6aurry y TBOD-
yaceli BaryissiyaBait «TpanHyo MpakKJIAMalblo ¥ JIALiHCKIM Ay-
Xy 3b 0A3yMOY¥Ha) M3Tal0 «BBI3BAIlb CMYTYy B PYCCKOM CeMeiCTBe»,
— Pawmanay snainuoy y éi1 3pABY, AKYIO HA MOXKHa abbIChIi. «¥Y
chbBeaM’io cBae cijiwi, — 1micay €H, — MbI maBiHHBI ImaMarysl Oe-
JlapyckKait - JiTapaTypel pa3bBiBala, NMABiHHBI MaA3bA3epIKaBallb
canabuix i XiceaaBwix.» CuaByryio «IlepagMoBy» BarymSBiany,
J3e ayTap 3akJiaikay Be.napycaj‘r He 3abbIBalla CBae MOBEI —
aAzexkbl ayuinl, — Pamanay 3aBenp «uémJait» i crasinua, Ak Bi-
Ranp, fa fge 3 MaryeIMaiy npeIxigbHACBIIO» (330—331).

1. CrankeBiu.

27



RESUME

Dr. John Stankevich presents here in the Greatlitvanian(Bie-
larus) language* a study of two works, which deal with the rus-
sification of Greatlitvania(Bielarus). One of these, namely the
work of Alexander Cvikievich, is virtually unobtainable. It was
confiscated immediately after its publication in 1929 and is pre-
sently a rarity.

The author of the book, Alexander Cvikievich, was arrested in
the 1930’s by the Russian communists and apparently perished in
prison, since there has been no information about him.

The two works, reviewed here, do not present a complete pic-
ture of the russification of Greatlitvania(Bielarus), but they illus-

trate clearly the process of russification and its characteristics.
The first book reviewed here is: I. A. Pushkarevich: Preobra-

zovanie dukha narodnosti(Epizod iz istorii russifikacii Belorus-*
sii). Izvestiya Akademii Nauk SSSR, 1932, No. 1. Otdelenie Obsh-
chestvennykh Nauk. (Transformation of the spirit of the nationali-
ty. An episode from the history of the russification of Bielarus.
News of the Academy of Sciences of USSR, 1932, No. 1, Division
of Social Sciences). " ,

The episode from the history of the russification of Greatlit-
vania(Bielarus), studied by the author, is taken from the 30’s of
the 19th century (after the uprising of 1830-1831 in Greatlitvania).
It concerns that part of Greatlitvania which was occupied by Rus-
sia during the three partitions — in 1772, 1793 and 1795; it is a ve-

*The term ’’Bielarus‘‘, ’Bielarus‘‘, as well as ’Byelorussian‘‘,
’Byelorussia‘‘ — its latest forms in English, are foreign to the na-
tion discussed here. This term was forced upon it by the Russians
with the purpose of russification. The true name of this nation, used
by it for the longest period of time, is ’’Litvanian(person), *’Lit-
vania(country), or its ﬁass frequently used form —’’Greatlitvanian®‘,
»Greatlitvania*‘(’’ Licvin®‘, ’’Litva* and ”’Vialikalicvin¢, >’Via-
likalitva*‘ in the language of this nation). Forcing upon this nation
the name ’’Bielarus‘‘, the Russians applied the term >’Litvanian‘
to the Samogitians, a people of Baltic language, who inhabited a
part of the former Grand Duchy of Litvania. They gradually adopted
this name as their own. In order to avoid confusion,the term ’Great-
litvinian‘, *Greatlitvania‘ is applied to the nation discussed in this
work. '
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ry comprehensive and distinct episode.

In the beginning the author states that Pushkin’s formula *’The
Slavic streams will flow into Russian sea’ became the battle cry
of the reactionary circles of the Russian community in regard to
the Slavic problem.

He shows further that, after the uprising was crushed, the Rus-
sian government ’’decisively and energetically introduced reforms
which, according to the minister of interior, Count Bludow, ’were
to turn people away from anything that could awaken inappropriate
sorrows or hopes®‘‘, ‘

The author refers to the characterization of the Russian bureau-
cratic apparatus and police in Greatlitvania, as supplied by the dis-
trict governors at that time. These institutions were thoroughly de-
moralized and noted for accepting bribes. The clergy that were in
the service of the government, presented no exception. Characte-
rizing the status of the clergy, Colonel Bek(in a notice to the chief
of police) wrote: *’Clergy — the moral police, are worse than the
secular police.”

High Russian administrators in Greatlitvania did not know any-
thing about the country; nor was it better known in St.Petersburg.

According to a multitude of projects by the reformers of Great-
litvania, it was necessary to change its ‘‘national spirit”’. This
goal was to be achieved by a reform of education, by the introduc-
tion of the Russian language and of the Russian civil and criminal
court procedures, by the liquidation of the Greek-Catholic church,
by attracting officials from the Russian districts with special pri-
vileges and, finally, by the colonization of Greatlitvania with pea-
sants from the Russian districts.

Much was expected especially from the colonization. As far
back as the time of Catherine the Second, a great deal of land in
Greatlitvania was given to the Russian nobility. »’Up to 1779, 107
estates with 94,160 peasants were turned over to the new owners.
At that time there were plans to coloni%e' Greatlitvania with Rus-
sian merchants and especially with peasants,

After the amount of land to be colonized was at least approxi-
mately determined, the vice-governors of Kaluga, Kursk, Pskov and
Orel districts were asked to announce publicly to the population
(state peasants) the advantages and privileges offered to settlers
in Greatlitvania, and submit a list of persons, wishing to resettle.
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We can see that the peasants to be resettled were from Greatlitva-
nian territories occupied earlier by Moscow (up to the 18th centu-
ry), and were linguistically or at least ideologically assimilated by
Moscow. The same thing happened in the 16-17th centuries. Even
then, occupying a certain territory, Moscow tried to colonize it with
her nobles and merchants(the peasants then were not considered fit
for resettlement in Greatlitvanian territories). They were, however,
taken from earlier occupied and already assimilated Greatlitvanian
territories. Probable reasons for this were: greater density of popu-
lation in the Greatlitvanian lands of the Muscovite state than in the
ethnically Muscovite regions or in the newly colonized regions(lo-
wer Volga basin and others), psychic similarity, shorter transpor-
tation distance — all this increased the willingness to resettle.

Among persons desiring to resettle in Greatlitvania were 141
from the district of Kursk, 363 from the Pskov district, 84 from the
Orel district. Others declared that they were afraid to live among
foreign people. No one from the district of Kaluga desired to reset-
tle. Thus only 588 men volunteered instead of 9,651, as was origi-
nally planned. The author gives other reasons why even this num-
ber could not be resettled.

Greatlitvanian territories, occupied by Russia in the 18th cen-
tury(districts of Vicebsk and Mohilev) received the official title
Bielarus, while Horadzen(Grodno), Vilna and Miensk(Minsk) dist-
ricts and the territory of Bielastok were called Litvania. In 1840,
however, it was forbidden to refer to all these districts as Biela-
rus or Litvania; each district was to have its own district name,
i.e. Vicebsk district, Mohilev district etc.

- The second book reviewed here is: 4. Cvikievich, ’’Z apadno-
russkaja skola i jaje pradstauniki.(’’West Russian‘‘School and its
Representatives.

In the first chapter of his work, the author first defines the West
Russian School. ”’Under this name — says the author — we under-
stand a group of political and civic personalities, as well as scho-
lars and educators in general, who aimed to prove that Greatlitva-
nia is not a distinct country, with her own historical and national
character, but that it is the western part of the one and only Rus-
sia‘‘,

»’West Russianism‘‘ began in the time of Catherine the Second,
who endeavored to ’’erase the boundary of difference‘* between

Greatlitvania and Russia and desired that Greatlitvanians should

31



become Russians with all their heart and soul. The subsequent
period of russification and development of”’West Russianism‘‘ was
in the time of Nicholas the First and it fully blossomed duringthe
time of Muravyev in the 60—-70’s of the 19th century. The organ of
the »’West Russian® School was the periodical Vestnik Zapadnoy
Rossii(Messenger from Western Russia), whose editor was K. Ho-
‘vorski. It revealed the darkest traits of the ruling czarist regime
in Greatlitvania.

Hovorski fought against the use of the Greatlitvanian language
in schools and in church sermons, including the Catholic ones. On
the whole, Greatlitvanian was not to be used anywhere, except in
the life of peasants, and the peasants — he hoped — would gradu-
ally learn Russian too and forget their language. Like the Russian
administration in Greatlitvania, Vestnik argued that (Russian)
’public schools in Western Region are the most powerful and effi-
cient means of russification‘. ’One can and should admit that
close contacts and a thorough fusion of the local people with Rus-
sian people is being prepared here mainly through the system of
public education®’, was written in the Vestnik. At the same time
Vestnik maintained that education is harmful to "’lower classes”’.

Vestnik gave its full support to Muravyev’s measures and orders
to appoint Russian officials to Greatlitvania after the 1863 uprising.
It should be noted — says the author — that the appeals by Mura-
vyev and Kornilov(curator of the Vilna school district) to the Rus-
sian community to come to the aid of the West Russian region, met
with a chilly response‘‘. ’In spite of invitations and appeals. by
curators and in the newspapers, for a long time nobody volunteered
to work in the Western Region®‘ — complained Kornilov.

‘“The reason for this is very simple’” — says Kornilov. “‘Service

in the Western Region (i.e. Greatlitvania) demands from a Russian

more work, more energy and tactfulness than that in the central
regions. Life itself brings little pleasure in a district town or a
backward hamlet, far from everything familiar, among people of dif-
ferent faith and convictions, and often quite hostile. Outside of his
duties, the life of a Russian official was full of anxiety and vexa-
tions, and was confined to a very narrow circle of family and
friends’’, |

The only way to lure a Russian to service in Greatlitvania was
to offer him a salary as high as possible. *’Instead of former idea-
listic and patriotic service for the good of the empire, Muravyev
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and Kornilov began to use money to attract Russian teachers and
officials®‘. Vestnik of Western Russia enthusiastically supported
these measures... "’The program of ’russification of Greatlitvania®
from this moment on was clearly defined not as a cultural or na-
tional task, but as a purely economic, material interest of those
public servants® who after 1864 began to arrive in Greatlitvania
in expectation of good positions, double salaries, rewards, medals,
etc.®’.

They were bringing with them demoralization. *’They came from
deep Russia in order to fill their pockets, and since there was no-
thing to restrain them, this mob of officials, policemen, teachers,
and even officers of the countless police and Cossack posts swar-
med over the ’pacified® Greatlitvania after the uprising. They
brought an unusual degree of moral decay to the country, brutalized
and prostituted the very foundations of its social life*‘. *’The only
thing that saved the country — writes a contemporary — was the
extraordinary greed for money on the part of these ’pseudo-pat-
riots‘. Only by bribing everybody could one avoid the searches and
scandals which led to one’s complete destruction®‘.

’Bloody from the uprising just crushed, weary and ruined eco-
nomically, its normal life disrupted, the country was groaning un-
der the burden of this multitude of career-seekers and good-for-no-
things*“‘.

’The russificators received all the financial and service ad-
vantages from the government that represented Moscow. The favors
came from 'Great Mother Russia® with its unlimited economic po-
ssibilities; they came from St. Petersburg, from the departments,
ministries, court circles — all the way up to the ’divine monarch*
himself. The (Greek) Orthodox Holy Synod also favored them and
the Moscow metropolitan Filaret supported Muravyev’s system not
only from his religious but also from a general political point of
view, All these favors could have been gained under one condi-
tion: one should serve the Russian government. Thus these econo-
mic and material advantages formed the foundation of the 'West
Russian‘ School*‘.

Considering the above, there is no wonder that the Russian eth-
nographer A. Pypin wrote: ’Hovorski turned into such & defender
of the Russian idea and Russian government, that he is worse than
the worst enemy*‘. No wonder, that finally even the convinced but
more reasonable supporters of Muravyev opposed Hovorski. In 1870,
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the chief ideologue of the russification of Greatlitvania — Hovor-
ski, became insane, and in 1871 died in an insane asylum.

The fourth chapter of the author’s work is entitled: Characteri-
stic of the period of the 1870°s and beginning of the 1880’s.

Before the uprising of 1863, there was a great cultural upsurge
in Greatlitvania. The author depicts it as follows: ’The end of
the 1850’s and the beginning of the 1860’s was a period of exten-
sive cultural development of the country. In Vilna the Greatlitva-
nian idea was growing under the ’Litvanian® or ’Kryvian® names*.
The author further notes, that Greatlitvanian poets were connected
with this movement.

He brings forth evidence, that there was an ideological battle
between the Greatlitvanian national group and the Greatlitvanian
intelligentsia of Polish orientation. The victory of the Greatlitva-
nian national orientation was assured by the liberation of peasants
from serfdom, i.e. of the element with no Polish influence whatso-
ever. |

”’Muravyev’s crushing of the uprising and his regime of violence
and terror destroyed also this Greatlitvanian cultural movement, The
official ’Russian nationality®, with Russian garrisons, police, offi-
cials and language prevailed in Vilna, as in the entire country.
The struggle began for the ’soul of the Greatlitvanian population,
for its faith and future. The struggle was waged by the importation
of ’true Russian‘ teachers, introduction of Russian books, Russian
‘bookstores, schools and libraries. All these governmental ’direc-
tions toward institution of the Russian nationality in Greatlitvania,
which began in Muravyev’s time and were continued by his close
‘associates, are generally known. All that was alive, that was con-
nected with the country, with its ideas and moods, all those who
studied its past and served its presence — had disappeared. *Du-
ring the last pogrom it all seemed to have been washed off the face
of the earth, as if an invisible hand swept it away® — wrote an ob-
server, who happened to be in Vilna after the uprising.

The number of Russian soldiers in Greatlitvania grew immen-
sely after the uprising. The army also had a russifying influence
on the population.

The author describes the total decline of the economy and cul-
ture of the country. ’This was the picture of Greatlitvania after
the uprising in the 1870’s and in the beginning of the 1880’s, when
the country’s own national-cultural identity began to awaken and
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the activity of the ideological leader of ’West Russianism‘, W. Ko-
yalovich, developed in paralell.** |

?West Russianism‘‘ and its Ideological Formation is the title
of the 6th chapter of the work. In this chapter the author reviews
the Greatlitvanian national renaissance movement of the 70’s and
80’s of the 19th century, and the russification activities of *’West
Russians‘‘, headed by Koyalovich.

In the 1870’s Francis Bohushevich, father of the Greatlitva-
nian national renaissance, began his literary activity. Greatlitva-
nian patriotic scholars appeared, as for instance, Ivan Nosovich,
author of a large dictionary of the Greatlitvanian language. **The
1880’s are characterized by the fast development of Greatlitvanian
ethnography and increased interest in Greatlitvanian nationality
as an object of scholarly studies.** A group of intelligentsia, de-
voted to the Greatlitvanian idea (poet Ivan Niasluchouski, Al.
Slupski, and the future historian, M. Dounar-Zapolski), was active
in Minsk in 1887. A group of students published the newspaper
Homan, which demanded autonomy for Greatlitvania.

*The spirit of separatism‘‘ was felt not only in the appeals of
the Greatlitvanian federalists, but everywhere. It sounded from se-
rious scholarly works and was discussed in Greatlitvanian reli-
gious brotherhoods. All Koyalovich was working for before and du-
ring the uprising, namely that *’a local party‘‘ or ’’a party of bet-
ter Polish people‘ in Greatlitvania renounce the ideals of Great
Poland, stop propagating Polish culture in Greatlitvanian territo-
ries and accept a *’new program‘‘ — all this happened, but not the
way it was envisioned by the ’West Russians‘‘. The local people
of Polish orientation, having renounced their service to the Poles,
did not begin to serve Russia, but began to support the local,
Greatlitvanian, idea.

”In all the territory of Western Russia (i.e. Greatlitvania-Bie-
larus) — wrote Koyalovich — a double separatism is spreading —
the West Russian and the Great Russian... ’Russian people‘ in
Western Russia now study geography, genealogy and even physio-
logy, but in a way that has no connection with science. They dis-
cuss the origin of persons and the endings of their names — does
it end with *ov* or ’ich‘? Some are saying: a person from the eas-
tern part of Russia is representative of a truly Russian way of
life; those from the western part are half-Russian, with Polish or
uniate sympathies. The other side replies as follows: He who is
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from the West, is a conscientious and honorable person, he who is
from the East, is a lazy good-for-nothing. These petty abuses re-
veal a very serious separation‘‘, admitted Koyalovich.

Later on, Koyalovich arrived at the main idea of "’West Russi-
anism‘‘ — the almighty idea of the Slavyanophils. Slavyanophils —
and their ”’West Russian‘‘ members, at least some of them, were
not opposed to studying and even admitting the historical individu-
ality of Greatlitvania, provided that from then on all cultural life
in Greatlitvania was to be Russian. "’The polemics of Koyalovich
with the federalist theories clearly revealed the value of the "West
Russians’* proclamations and their promises of all-Slavic unity, in-
dependent of Great Russian leadership. It also revealed the true
value of the *West Russians’‘ respect for local characteristics, and
what would be the most likely result of their sermons about a
’comfortable place‘ of Greatlitvania within the Russian empire.
When the question of the rights of individual national groups — in
this case of Greatlitvania — left the realm of theory, and the mat-
ter of political independence was replaced by that of their own
schools and books, i.e. by elements of cultural independence —
then the ’coexistence in Slavism* immediately changed into *fusion
with the Russians‘‘. \

For this reason Koyalovich opposed the efforts of a Greatlitva-
nian group at the university of Vilna — including Danilovich, Ya-
roshevich and others, *’who came to the conclusion, that they them-
selves were not Poles, and certainly the people of their country
were not Polish. They have decided to renew independence of Wes-
tern Russia, based on the ancient idea of political independence
of Litvania‘.

The author explains the ideology of the *’West Russians‘‘ and
shows that it was based on false assumptions because, in its fight
against Poland, ’West Russianism‘‘ placed all its hopes in the
East,

Koyalovich argued that *’only in unity with Eastern Russia can.
our love for Greatlitvania be expressed fruitfully and lawfully.
Greatlitvania is attracted to the East by the unity of blood, — he
repeats his usual argument. From the East, Greatlitvania received
such blessings as partitions of Poland, and emancipation of serfs‘‘.

Actually, there is no unity of blood or any single national root

common to Greatlitvanians and Russians. Greatlitvanians are of -

Balto-Slavic origin, and the Russians are Finns, with only a Sla-
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vic overlay. The concept of the *’Eastern Slavic soil‘‘ is a myth;
the historical heritage of these two nations is quite different. With
the exception of individuals during the later periods of national
decline, Greatlitvanians were never attracted to Russia. Serfdom,
which was most oppressive in Russia, was not abolished there un-
til 70 years after the decision to free peasants from serfdom in
Greatlitvania.

The Characteristic of the Position of Greatlitvania in the 1880’s
and 1890’s.

In this chapter the author discusses mainly why and how Great-
litvania became an economic colony of Russia in the 80’s of the
19th century.. ‘‘Russian colonization plans regarding Greatlitvania
—says the author—were clearly manifested not only in practical
life and in the everyday domination of Greatlitvanian economic life
by the Russian capital, but also in literature. Colonization of .
Greatlitvania by the Russian capital was manifested at the end of
the 19th century in most varied forms:local firms began business
relations with Moscow, St.Petersburg and Moscow banks and fina-
ncial institutions opened their branches in Greatlitvania, there
was a growing development of railways and of government con-
struction, not only of purely economic but also of strategic va-
lue. The Russian army and officials were sent to Greatlitvania at
a steadily increasing rate, and finally there was an unusually
fast growth of Russian schools.

Like the ”’West Russians**, the Russian administration was also
of the opinion that Greatlitvania can be russified only by educa-
ting the new generation in Russian public schools, teachers’ se-
minaries and teachers’ institutes. Greatlitvanian schools were for-
bidden. In fact, the "’masses graduating from the old teachers’ se-
minaries were determined russificators‘‘. However, there were
among the peasant intelligentsia also individuals, who, after gra-
duating from the seminary, were not renouncing the ’’peasants‘*‘
interests. The idea of national-cultural and political renaissance
of Greatlitvania found its advocates among them. To illustrate the
growth of national consciousness among the students of the tea-
cher’s institutes, the author quotes the writings of N. Bantysh,
»’The old Vilna*‘, 1884—1906, which were kept in manuscript form
in the &ditor’s desk of the magazine Polymia. Among other things
Bantysh wrote: ’The archives of the large public library and the
museum were available to all students of the Vilna institute. The
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faculty of the institute belonged to the ’’Committee on the Study
of Ancient Acts‘‘. The students also took part in research study of
historical documents. Thus the legal and historical right of Great-
litvania to Smolensk, VieliZ, Nieviel, SuraZ, Augustov became quite
clear to these Greatlitvanian students. They saw that Francis Sko-
ryna, the first Greatlitvanian and Slavic printer, introduced the art
of printing in Vilna and Polotsk. This was where the culture of
printing began. Thus document after document, letter after letter
told them that Greatlitvanian was the official language in the old
»’Litvanian‘‘ state. This was one reason why the "’West Russians”’
hopes were not realized.

The author refers to the program of russification of Greatlitva-
nia, expressed clearly by the ideologue of the Russian russifica-
tors, B. Solovyev, in the periodical Novoye Vremya(New Time).
Here are some quotations from this program. Solovyev wrote: *’A
mere increase in the number of the Greek Orthodox churches did
not strengthen the Greek Orthodox faith, and was therefore useless.
First of all, the propagation of the Greek Orthodox faith cannot be
carried out by priests of local origin...

Let us turn now to public schools. These schools and also tea-
chers’ seminaries are more numerous in the western territories than
in the eastern ones. Thus it would seem that the school system
ought to help russification, but even here we are far from the set
goal. However, many things can still be corrected. It is desirable
that the fundamentals of russification should be carried out without
deviations. [t is necessary to place, even in lower offices, per-
‘sons of pure Russian background and of the Greek Orthodox faith.
It is desirable that the arriving Russian officials do not merge into
the locality and do not become a nobility devoted chiefly to the
local interests. Every Russian should serve in the western dist-
ricts a limited time of seven, eight, and at the most ten years. The

priest, the deacon, the teachers in high schools and other institu--

tions should be selected from persons born in the central regions
and of purely Russian background. The church style should be Ru-
ssian‘‘.

The authorities in St.Petersburg absolutely agreed with Solo-
vyev’s planning of matters:local people were forbidden to occupy

positions above the fifth class, and above priesthood in the Greek.

Orthodox church. It became a rule to send all graduates of theolo-.
gical seminaries in Greatlitvania to central Russian districts.
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Old Koyalovich related in the News from the Eparchy these inte-
resting items:‘*At present (he wrote in 1881-1882)all bishops in
Western Russia come from the central districts. Appointment of
these bishops to Western Russia brings about many requests for
positions from their relatives and countrymen. We are swamped by
these requests. Some appointees call for their relatives in order
to russify this country more successfully. There are few good
people among those who arrive. The majority of them are ‘seeking
happiness’. On the other hand, West Russian graduates of theolo-
gical seminaries are scattered all over Russia. I could personally
make a very good list of my students, West Russians, whom I was
preparing to serve in their native country, and who were sent to
places like Nizniy Novgorod, Astrakhan, Kishenev, where they
could not use their West Russian knowledge”’.

The above described program was accepted by the government.

Finally, the Russian side offered a plan to divide Greatlitva-
nia between themselves and the Poles. They wished to come to
good terms with the Poles, since they were more favorably dis-
posed to the polonized nobility in Greatlitvania than to the Great-
litvanians.

Toward the end of the century,’”’West Russianism‘‘ was not rep-

resented by any distinct local party, nor did it attempt to form one.

During this time its outward manifestations were twofold:first,there
was an enormous army of lower echelon officials-russificators who=
se only desire was to keep their position and not to contradict their
superiors. Then there was a small number of circles of "’West Rus-
sian‘® cultural workers in the Greatlitvanian countryside(the Rus-
sian administration did not treat them favorably in the capital of Vi-
Ina). They continued in the tradition of Koyalovich, and some of
them were approaching the Greatlitvanian national consciousness.
“In order to defend themselves from the Russians, the *‘West Rus-
sians’’ brought forth many arguments. These were formulated by the
Vicebsk circle, headed by Sapunov. They chose an able journalist
Stukalich, to check the activity of Yuzhakov and Solovyev. With
statistics in our hands‘—says Stukalich—‘we have proved that as
soon as peasants became free from serfdom and got more or less
sufficient grants of land, a real growth in economic well-being was
manifested during the last quarter of the century and Greatlitvania
advanced in all matters far ahead of Eastern, Central and Southern
Russia’. The author is enchanted with Greatlitvania, he loves her
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with his ‘West Russian’ feeling and wishes to transfer this love to
the ‘elder brother’; he wishes to convince him of the beauty of the
Greatlitvanian nature, the natural resources of the country, the his-
torical importance of the Greatlitvanian nation, of its culture and
the upright national character. The local ‘West Russian’ patriotism
never spoke as distinctly as in this case, when it had to defend it-
self against ‘brotherly Moscow’. ‘We can find here everything—the
natural wealth of the country—forest,fish,flax,hemp etc. are expor-
ted to the capital and to the fore.ilgn markets. Laborious studies of
local archeology, history and ethnography reveal the true physiog-
nomy of Greatlitvania’s past, with its abundance in dramatic epi-
sodes. The history of Greatlitvania offers a wealth of subjects for
the novelists; the countryside of Greatlitvania compares with that
of Switzerland, Italy, Spain and Scotland—beautiful views, groves
and forests.*’God blessed our country with such beauty‘—wrote Stu-
kalich—that, wherever you look, the soul radiates light... And not
only the country, but also the people of our quiet, beautiful Great-
litvania begin to attract serious attention of the Russian scholars
and of the Russian community‘. He further notes the innate abili-
ties of the Greatlitvanian nation, which gave the world many ge-
niuses and talented people, beginning with Francis Skoryna and
Simon of Polotsk, and ending with Kosciushko, Mickievich, Spaso-
vich, Moniushka and Hlinka. Greatlitvania has many eminent his-
torians, poets, musicians, military heroes — and the "West Russian‘
Stukalich is not afraid to acknowledge this — even though most of
them were of Polish culture and served the Polish idea, their Great-
litvanian ethnic identity is without doubt. He further defends him-
self thus: The expression of Greatlitvanian national genius is the
‘Litvanian Statute, from which Alexei Mikhailovich copied his Ru-
ssian legal code. ’Look carefully® — he says — at the architecture
of the local buildings, edifices, churches etc. and you will agree
that there exists a distinctive local artistic taste, style and artis-
tic mood. No, we cannot ignore the greatness of Greatlitvania.*

In the last(ninth) chapter of his book the author characterizes
the ’West Russianism*‘ in the beginning of the 20th century: ’’Du-
ring the revolution of 1905, a historical fact became clear: the
mighty Russian empire was an economic zero on the territory of
Greatlitvania. In spite of the support of the Russian administration
and exceptional privileges from the government, the existence of
the Russian nobility in Greatlitvania was artificial. It is notewor-
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thy, that during the revolution of 1905, i.e. in the moment of the

weakening of the Russian imperial rule, the Russian nobility in

Greatlitvania were offering their land for sale. The Vilna branch of
the Peasant LLand Bank was transacting sales of the majority of the
Russian nobles. They evidently understood that they were stran-.
gers in Greatlitvania, that everything here was foreign and hostile
and, if the omnipotent governor was not behind them, they ought to
leave for home, for central Russia, as soon as possible‘‘.

*The reaction of 1906—7, having crushed the revolution in blood
of gallows and in prison terms, had a special consideration for
those who remained loyal to the czar and the throne, and did not
wish the disintegration of the great empire. In Greatlitvania such
people were the * West Russians®. who for years have fought for
the unity and greatness of Russia. Reactionary organizations of
'West Russians‘ were founded and generously supported by the go-
vernment. Their membership included representatives of the St. Pe-
tersburg aristocracy, the highest church hierarchy, officials from
governmental departments, army generals, rightist professors, jour-

nalists, etc. — a thing impossible in former times. *West Russian*
delegations in the persons of Kovaluks, Solonieviches and Co. be-
gan to appear at receptions in Petersburg, in the departmental offi-
ces and had audiences even with the czar himself...*

"’Russian democrats‘¢ rarely stood up in defense of oppressed
nations, but even more seldom did they reveal their sympathies
with oppression. They considered itthe task of the government and
the rightist governmental parties to persecute the national move-
ments. The democratic bourgeois community considered it more ad-
vantageous to keep silent in this provocative matter*‘. In 1911-12,
however, these tactics were changed by the representative of the
so-called left Russian intelligentsia, the most prominent journalist,
Peter Struve. In the newspaper Russkaya Mysl(Russian Thought)
he called upon the Russian progressive community to fight deci-
sively the national movements, especially the Greatlitvanian and

* Ukrainian. Thus all Russians, in a united front, stood up against

Greatlitvania. | ~
Another difference in the activities of the ‘“West Russians*‘‘ in,
comparison with the previous times was the fact that they had no

longer any need to fight against the Polish influence. The by-laws

of the ”’West Russian‘‘ organizations included instructions to watch
*Belorussinism‘“. The author describes the development of the
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Greatlitvanian movement, starting from the 1870’s. He states that
the first to accept the Greatlitvanian national renaissance move-

ment among the Greek Orthodox peasants were the graduates of’

teachers’ seminaries; on the other side the impoverished Greatlit-
vanian Catholic nobility joined the movement(here one should also
include Catholic peasants, especially the high school graduates).

»’The struggle of Greatlitvanian renaissance workers against
the West Russians® began in all walks and moments of life: in the
newspapers, in civic organizations, in school, at home. West Ru-
ssians® used in this struggle all the means at their disposal: the
church pulpit, the professors’ desks, the police and the court, the
countless official publications and school textbooks. Everywhere
propaganda was being spread that the Greatlitvanian national move-
ment was a ’Polish intrigue‘, invented by the enemies of Russia,
that the idea of renaissance of Greatlitvanian culture is a product
of the backward mind, which wants to drive the Greatlitvanians
into illiteracy and backwardness*‘‘. |

>’Although supported by the Russian high society and by means
of police oppression, the *West Russians® could not claim victory.
The Greatlitvanian national movement, persecuted, discredited by
the authorities and ridiculously poor, slowly and steadily grew and
occupied new positions®‘. |

It seemed that some of the representatives of the ’West Ru-
ssian® School perceived its weakness and its near end. Thus, for
example, Sapunov in his lecture in Vicebsk Scholarly Archival So-
ciety, entitled: ’Bielarus — country and people‘, appealed to Bie-
larus to work toward self-determination, national consciousness, to
a new 'reborn future, which is in the hands of the Bielarus themsel-

ves® ¢,
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1. Ap. A. Cmanxesiy: [oas MoBbl Genapyckae

Y PO3HbIA MopPbIAAbl FicTOpbll Beaapyci .........ovveevveeeeenennn,

2. Av0-%: ITHOrpadivuHblsg i riCTOPBIYHBIA TSPbi-

TOpHIi 7 rpaniupl besapyci(3 manaw) .................

3. Avo0-m: Tas camMasg NAAHTEJABCKY ..........cceeveuneene.
4. Av0-x: Manenbki mackoycka-Oenapycki caoy-

HiYak Qpaz390aEriunbl 1 IPHIKABKAY ...ccoveerveeeeeeereereeenee.

5. Av0-%: Hekaropnisd npajHilkis TopMiHbl Oena-

PYCKIS ..oiiiiieiiiieieeretecetee st iee s et et e st sne e nneas

6. Kvietka Vitan: Lavon Vitan-Dubiejkauski,
zycciapis(iz 5-ma fotografami) i 23 bacyny pry-

KAZIAU oeeiieee ettt ete e teeeteaeeeeeseneeeeeen

Yci BbiiMeHaBaHblsi KHiXKi mpagawolnia mna Chyl-
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7. Ap.A. Cmanxesty: MoBa pykanicy ”Aab Kitrab”
8. [3eBaTHaHuaub KHiXKaj ”Beodw”(uacanicy
BolA, § 1951-54 rr.) npajaenna Lgnep KaxHas na
(marstyab na 30 u.)

9. Komnaexkr "Bedw” 3a 3 ragpi(1952-1954) .........
-10. To§uer kommaekT “Bedw” 3a 4 raapi(1951-

1954, 0643 Ne 2 3 1951 T.) oo,

Anpaua rtaro, TaBapbicTBa §35J0 Ha KOMiCI0
i mpagaelpb rsTKig KHixXKi;

11. Jp. A. Cmauxesiu: Nagpyunik MoBbl Henapyc-
KB oviuiereieresteeeesesesteneate e sesserase e e s sasese e e s s sennane

12. Avo-%: 3b ricTopeli Benapyci ..o

13. M. Cmanxesiuvima: Banikanitojckas(benapyc-

Kaf) KYXAPKA ...ocvviiiieniiiiienieinieeecesreenecssessseeseessennns

14. Mary Stankevich: East European Cookbook

LJana jcix kHiXak pasam i3 mamToBbIM,

- Appeic T-Ba: Fr. Skoryna Society,

6 Vandervoort Pl., Brooklyn, N. Y.,
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